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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

1. Measuring cap D. Speed settings 1- 10
2. Lid E. Smoothie program
3. Jug F. Hot Soup Program
4. Removable silicone gasket G. Pulse button
5. Motor unit H. Sorbet Program
6. Pusher I. Autoclean Program
7. Power button

On LCD screen:
A. Screen “H” represents the last and highest
B. Start button speed (10)
C. Time settings

CAUTION: the safety precautions are part of the appliance.
Read them carefully before using your new appliance for the first
time. Keep them in a place where you can find and refer to them
later on.

Warning:
The appliance will only start if the jug is correctly positoned on
the motor unit (5).

BEFORE USING YOUR APPLIANCE FOR THE FIRST TIME

 Before using your appliance for the first time, hand-wash the parts that come into
contact with food (jug, lid and measuring cap) in warm soapy water except for the
motor unit.

ATTENTION: DO NOT IMMERSE THE MOTOR UNIT/CONTROL PANEL OR PUT IT

UNDER WATER OR ANY OTHER LIQUID. Clean with a damp cloth and dry it carefully.

CAUTION: The blades are extremely sharp and not removable.

* Make sure all the packaging has been removed before operating the appliance.

« Do not operate the blender if the lid is not in place.

USING YOUR APPLIANCE

 Put the appliance on a flat, stable, heat-resistant surface away from sources of heat
or water splashes.

« Make sure the silicone gasket is in place on the motor unit. Position the jug correctly
on the motor unit.

» Add the ingredients into the assembled jug without exceeding the maximum level
indicated: 2L. It is recommended to half-fill the jug (1L) for foamy food.

« After making hot soup, wait until the jug cools down between 2 recipes.

e Less than 3 minutes of mixing are enough to blend liquids for most of the recipes.

e Lock the lid on the jug. Place the measuring cap in position on the lid and lock it by

rotating it.



 To add ingredients while blending, remove the measuring cap from the lid and add the
ingredients through the feeder hole. Beware of the risk of spatter.

e Plug in the blender and press on the power button (7) a the bottom right of the
appliance. The product makes a beep and the screen lights up in grey.

o Press on the Start button and the screen lights up in blue.

e Select your program or manual settings (time and speed) and press the start button.
Wait for the blender to stop automatically. If you want to stop the blender before the
automatic end of the program, press on the start button.

« Do not shake the motor unit or the jug when the blender is in use.

« When you use the pusher or the measuring cap, hold the jug by its handle to avoid it
falling.

« When the blender is in use, do not use any other accessory than the pusher to avoid
damaging the jug.

o Press on (D to turn off the screen.

CAUTION: After running one cycle in the blender for the maximum processing time, let

the blender rest for 1 minute before you operate it again.

After using the blender for a maximum of two cycles, stop the appliance and leave to
cool to ambient temperature (takes about 2 hours).

Overload protection

The appliance is equipped with overload protection. This prevents the motor from being

damaged by overloading.

If the appliance switches off during operation, proceed as follows :

- Switch the appliance off using the power button, unplug and leave to cool down for
approx.15-20 minutes.

- Reconnect the appliance to the power supply and resume blending.

3 programs :
Smoothie : The blender works at various speeds alternating for approx. 1 minute.
Hot soup : reheats and blends pre-cooked vegetables and broth thanks to the speed of
blades.
Sorbet : The blender works at speed 6 for approx. 1 minute.

eThe pulse button can still be used when no program is running.

 Carrot soup : 800g pre-cooked carrots and 1,2L water for 3 min.

« Smoothie : 2509 green apple with skin + 150g celery + 125g kiwi + 1809 pear + 40g
spinach + 225ml water +50g ice cube.

« Hot soup : 450ml chicken stock + 120g double cream +300g courgette + 100g carrots
+ 509 celery + 30g green pepper. vegetables have to be pre-cooked.

« Sorbet (Strawberry Ice): : 450g frozen strawberries + 240ml milk + 130g caster sugar.
Chill in the freezer until firm.



CAUTION: Hard foods may mark the inside of the jug but this does not affect
the efficiency of the appliance.

Frozen foods must be smaller than a walnut.

Do not add hot liquid above 80°C as it can be ejected out of the appliance due

to a sudden build up of steam.

AFTER USING YOUR APPLIANCE

 Press on the power button and unplug the appliance.

« Empty the preparation, the jug is not meant for storing food in the refrigerator or
freezer.

e To clean the motor unit, use a damp cloth. Dry it carefully.

* Never immerse the motor unit in water.

« For easy cleaning, wash the removable parts in water with few drops of washing-up
liquid, immediately after use.

e The jug, lid and measuring cap can be cleaned in the dishwasher, but the gasket
must not go in the dishwasher.

« Frequent cleaning in a dishwasher risks damaging the surface of the jug.

« For easy cleaning, you can use the “Clean program” :
Put 150ml of water and 1 drop washing up liquid in the jug. The blender works at
various alternating speeds for approx. 1 min 30.

WHAT TO DO IF YOUR APPLTIANCE DOES NOT WORK ?

Problems Causes Solutions

Connect the appliance to a
socket with the same voltage as
indicated on the rating plate of
the appliance.

The plug is not connected.

Check that the blender jug is
The blender jug is not positioned | positioned properly on the motor
correctly on the motor unit. unit as explained in the

Appliance does not work instructions.

The power switch is on OFF Follow the instructions for
position. starting your appliance.

Unplug the appliance, wait few

In case of software bug. minutes and plug in again.

Follow the instructions in section

Overload Overload.

The appliance stopped
while in use

The silicon gasket is missing or Place the silicone gasket correctly
not correctly positioned. on the motor unit.




Problems

Causes

Solutions

Excessive vibrations

The product is not placed on a flat
surface.

Place the appliance on a flat
surface.

Volume of ingredients is too high.

Reduce the quantity of ingredients
processed.

The silicon gasket is missing or not
correctly positioned.

Place the silicone gasket correctly
on the motor unit.

Leak from the lid

Volume of ingredients is too high.

Reduce the quantity of ingredients
processed.

The lid is not correctly positioned

Place the lid correctly on the
blender jug.

Leak from the bottom of
the blender jug

Deterioration of the
watertightness of the appliance

Caution : the blades are not
removable.

Contact the consumer service, see
contact information in the
warranty leaflet.

The blades do not turn
easily

Pieces of food too large or too
hard.

Reduce the size or quantity of
ingredients processed.

The blended liquid is too hot and
distorted the silicone gasket.

Replace the gasket with a new
one.




ONMUCAHME HA YPEJA

1. MeputenHa valika E. [porpama 3a cmyyTu
2. Kanak F. lporpama 3a Tonna cyna
3. KaHa G. byToH 3a umnyncu
4. CanALLo ce CUAMKOHOBO YMTbTHEH e H. Mporpama 3a copbe
5. MotopeH mogyn I. lporpama 3a aBTOMaTN4YHO
6. bytano nouncreaHe
7. byToH 3a 3axpaHBaHe
Ha LCD expana:
A. Ekpan “H"” nocousa nocnegHata v Han-
B. bytoH Crapt BMCOKackopocT (10)
C. HacTpoiiku 3a Bpeme
D. Hactporiku 3a ckopocT 1-10

BHUMAHUE: mepkiTe 33 6€30MacHOCT €a YacT OT KOMIJIEKTa Ha ypesa.
MpoueTeTe rn BHUMATENHO, MPeau Aa M3non3BaTe CBOA HOB ypeq 3a
NpbB MbT. [pbKTe ri Ha MACTO, KbAETO MOXeTe Aia v HamepuTe 3a
CrpaBKa 11 B 6beLle.

Mpepynpexaexve:
YpeqbrT Lie 3anouHe fia paboTu, caMo ako KaHaTa e NocTaBeHa NpasuiHO
BbPXY MOTOpHUA Mogyn (5).

MPEAU PABOTA CYPEAA 3A NDbPBU NDBT

« Mpean aa n3non3eate ypeaa Cv 3a NPBB T, M3MUIATE Ha PbKa YacTUTe, KOWUTO BAIN3AT B KOHTAKT
C XpaHarta (KaHa, Kanak 1 MepuTenHa Yaluka) B TOMna BoAa CbC canyH, 6e3 MOTOPHUA MOAYI.
BHUMAHUE: HE MOTAMAUTE MOTOPHUA MOZYN/KOHTPOJIHUA MAHEN U HE TU
MOCTABANTE Nop BOAA UNWU APYFA TEYHOCT. MouncTgaiiTe C BRaxHa Kbprna u

NoACyLLaBaliTe BHUMATENHO.

BHMMAHUE: Ho)xxoBeTe ca U3KNIOYUTENTHO OCTPW 1 He e BajAT.
«YBepeTe ce, ue onakoBKaTa e NpeMaxHata, npeau fa U3nonseare ypeaa.
« He n3non3gaiite 6neHaepa, ako KanakbT He € Ha MACTOTO CU.

WU3MOJNI3BBAHE HA YPEQAA

«MocTaBeTe ypefia BbpXY paBHa, CTabIIHa, TEPMOYCTOMUMBA MOBBPXHOCT, iafeY OT U3TOYHULIN
Ha TOMAMHa UK NPbCKU Bofa.

+YBepeTe ce, Ye CUIMKOHOBOTO YMITbTHEHWE € Ha MACTOTO CU Ha MOTOPHUA MOAYN.
Mo3numoHVpaiiTe KaHaTa NPaBUHO BbPXY MOTOPHMWA MOAYI.

« [lobaBeTe cbcTaBKMTE B CriobeHaTa KaHa, 6e3 Aa HaaBuLaBaTe 0603HAUYEHOTO MaKCUMAIHO
HKBO: 2 L. MpenopbuBa ce Aa MbHWTE KaHaTa HanonosuHa (1 L), KoraTo CbCTaBKWTe ce NeHAT.

- Cnep Kato CTe NpaBwv TONMa Cyra, OCTaBeTe KaHaTa fja M3CTVHe, Npeay Aa NPOAbIKNTE C 2-
pa peLenTa.

«[Mo-manko oT 3 MMHYTW CMecBaHe Ca AOCTaTbYHM 3a CMeCBaHe Ha TeYHOCTM 3a MOBEeYeTo

peuentu.
a



« 3aK/loyeTe Kanaka BbpXy kaHata. [loctaBeTe MepyTenHaTa Yaluka Ha MACTOTO 11 BbpXy Kanaka v
A 3aKJ0YeTe, KaTo A 3aBbpTUTE.

+3a fja fobaBATe CbCTaBKM, JOKATO CMECBaTe, CBaneTe MepUTeNHaTa Yallka OT Karaka v jobaseTe
CbCTaBKMTe Mpe3 0TBOpPa 3a NofaBaHe. B3emeTe npeAsmA p1cka OT NpbCKaHe.

+BkntoueTe GneHpepa n HaTvcHeTe ByToHa 3a 3axpaHBaHe (7) B JONHaTa AACHa YacT Ha ypepa.
lMpopyKTbT M3faBa 3ByKOB CUrHar, @ eKpaHBT CBETBa B CUBO.

« HatvicHete 6yToHa CTapT U eKpaHbT CBETBA B CUHBO.

« /136epeTe cBOATa NpOrpama U PbYHN HACTPOIIKM (Bpeme 1 CKOPOCT) U HaTUCHeTe ByToHa CTapT.
Vi3uakaiite GneHpepa fAa cnpe aBTOMAaTUYHO. AKO WCKaTe Aa cnpete GneHpepa npeau
aBTOMATUYHMWA Kpail Ha Mporpamata, HaTucHeTe GyToHa CTaprT.

+ He knateTe MOTOpHWA MOAYN MNK KaHaTa, AOKATO BNeHAepbT Ce 13non3Bsa.

« Korato usnonsgarte 6yTanoro Ha MepyTe/HaTa Yallka, ApbKTe KaHaTa 3a ipbKKaTa, 3a Aa He nafjHe.

+KoraTo 6neHpepbT ce 13non3Ba, He U3Non3BaiTe ApPYr akcecoap OCBeH GyTanoTo, 3a Aa He
roBpeawTe KaHata.

+HatucHete 6yToHa (D , 33 fla U3KNI0UNTE eKpaHa.

BHUMAHME: Cnef npoTryaHe Ha eviH LIMKBN B 6neHpepa 3a MakcMMasHoTO Bpeme Ha 06paboTka,

ocTaBeTe bneHpepa ja cv nounHe 1 MUHYTa, NPeAM fia ro No3sate OTHOBO.

Cnep KaTo 13non3gate 6neHpgepa MakcMMyM fiBa LIMKbAA, CPeTe ypepa v ro ocTaBeTe fia N3CTUHe

[0 CTaliHa TemnepaTypa (oTHeMa oKorlo 2 yaca).

MpepnasnTen cpewly npetoBapBaHe

YpenwT e 0bopyasaH € npeanasunTen cpelly npetosapsaHe. Tosa Nasyt MOTOPa fja He Ce nospeau

OT NpeToBapBaHe.

AKO ypeabT ce U3KII0UM Mo BpeMe Ha paboTa, NOCTbeTe NO Ce[HNA HauMH:

- W3knioueTe ypepa c byToHa 3a 3axpaHBaHe, U3BajieTe Lierncena OT KOHTakTa W ro ocTaBeTe fja
M3CTWHE Npn6A. 15-20 MUHYTI.

- CBbpxeTe ypeaa KbM 3aXPaHBaHETO OTHOBO V1 NPOAbIKETe CMeCBaHeTo.

3 nporpamn:
CmyTi: BrieHpepbT paboT ¢ pasnnyHm, peayBaLuy ce CKOPOCTW NPUoA. 1 MUHYTa.
Tonna cyna: 3aTon/A 1 CMeCBa NPEABAPUTENHO CTOTBEHU 3eMeHYYL 1 GyNboH bnarofapeHre
Ha CKOPOCTTa Ha HOXOBeTe.
Cop6e: brieHaepbT paboTh Ha 6-Ta CKOPOCT NMPUGA. 1 MUHYTa.

N ByTOH'bT 3a MnNyncu BM NO3BONIABA [a 3afjlaBaTe UMMYNCK, Pa3nnyHK OT Nporpamarta.

« Cyna ot mopkosu: 800 r npeaBapyTeNIHO CroTBeHy MOpKoBY 1 1,2 L Boga 3a 3 MyH.

« CmyyTu: 250 r 3eneHa A6bika c obenkute + 150 T LennHa + 125 rkuew + 180 r kpyLwa +40 r cnaHak
+225 ml Boga + 50 r nefieHm Ky6bueTa.

«Tonna cyna: 450 ml nuneLwkm 6ynboH + 120 r NbiaHOMacneHa cmeTaHa +300 r TukanyKu + 100 T
MOPKOBU + 50 r uenuHa + 30 r 3eneHa uyllKa. 3eneHyyuute TpAbBa Aa ca CroTBEHW
npeasapuTenHo.

«Cop6e (saropm u nep): 450 r 3ampaseHu aroan + 240 ml mnsko + 130 r 3axapo3a. OxnageTe BbB
dpu3ep, LOKaTO CTerHe.



BHUMAHME: TBbpAnTe XpaHU! MOXe ia OCTaBAT 6enesu no BLTPELUHOCTTa Ha KaHaTa, HO
TOBa He ce OTpa3sABa Ha epMKacHOCTTa Ha ypeAia. 3ampaseHuTe XpaHu TpA6Ba Aa ca no-
MasnKu oT opex.

He po6aBsiiTe ropeLya TeYHOCT ¢ TemnepaTtypa Hag 80°C, Tbit KaTo TA MOXe fa 6bae
U3XBbprieHa oT ype/ia Nopaau pA3Ko HaTpynBaHe Ha napa.

CJIEQA U3NON3BAHE HA YPEAA

« HaTuicHeTe 6yTOHa 3a 3aXxpaHBaHe 1 OTKaueTe ypeaa OT KOHTaKTa.

«/13npa3HeTe npuroTBeHaTa CMeC, KaHaTa He e MpefHa3HauyeHa 3a CbXpPaHeHNe Ha XpaHa B
XNafunHyKa nimn eppusepa.

+ 3a nouncTBaHe Ha MOTOPHIA MOy U3MOoM3BaliTe BNaxHa Kbpra. MoacyLueTe ro BHAMATENHO.

- Hukora He noTansATe MOTOPHUA MOAYN BbB BoAa.

« 3a IecHO NOYMCTBaHe 3MUBaIATE CBANAEMITE YaCTV BbB BOJA C HAKOJKO KamnKkm npenapar 3a
CbpioBe He3abaBHO cnef ynoTpeba.

«KaHaTa, KanakbT 1 MepuTenHaTa yaluka MoraT fia ce MUAT B CbAOMUANHA MallMHA, HO
YNABTHEHVeTO He 61Ba Aja Monaja B Hes.

+ YecToTo MIEHe B CbOMIANIHA HOCW PUCK OT NMOBPEXAaHe Ha MOBBPXHOCTTa Ha KaHaTa.

« 3a lecHO NOYNCTBaHe, MOXeTe fAa 13non3gare,[porpamara 3a nouncTeaHe”:
MocTtasete 150 ml Boja 1 1 Karka NoYMCTBALL Mpenapart 3a CbioBe B KaHaTa. brieHaepst pabotu
C Pa3nNnyHK, peayBaLyy ce CKOpoCTy Npuba. 1 MuHyTa 1 30 cekyHaW.

KAKBO AA NPABUTE, AKO YPEADBT BUHE PABOTU?

Mpo6nemn Mpuunun Pewennn

CB'bp)KeTE ypeaa KbM KOHTaKT
LLI,encean He € BKJIIOYEH. CbC CbLUMA BONTaX KaTo
NOCOoYEeHMA Ha eTUKETa Ha ypeaa.

lMpoBepeTe fany KaHaTa e
NPaBUIIHO NOCTaBEHa BbPXY
MOTOPHWA MOAYN, KaKTo €
06ACHEHO B UHCTPYKLUUTE.

KaHata Ha 6neHpiepa He e
nocTaBeHa NpaBuIHO BbPXY
YpeanT He pabotn MOTOPHVA MOAY.

MpeBKniouBaTenat 3a 3axpaHsaHe| CneaaiiTe MHCTPYKLMATE 3a
e B nosuuusa U3KJ. CTapTvpaHe Ha ypefa.

VI3KnioueTe ypeaa ot KOHTaKTa,
B cnyuait Ha codpTyepeH npobnem.| n3uakaiire HAKONKO MAHYTH 1 O
BK/IlOYETE OTHOBO.

CnepBaiiTe MHCTPYKLMNTE B

Npetosapsane pa3gen ,lpetoBapBaHe”.
YpeawT cnupa paboTa,
[fiokaTo ce 13nonssa CnNNKOHOBOTO yNTbTHEHME MocTaBeTe CMIMKOHOBOTO
NINCBa MAW He e NOCTaBeHO YNAbTHEHWE NPaBUHO BbPXY

npaBuIHO. MOTOPHUA MOAYN.




Mpo6nemn

Mpnunun

Pewenns

MpexkomepHn BrGpaLmn

npO,quT'bT He e NoCTaBeH BbpXy
paBHa NOBbPXHOCT.

MocTaBeTe ypefa BbpXy paBHa
MOBBPXHOCT.

KonuuectBoTo CbCTaBKu € TBbpAe
ronAamo.

HamaneTe KonmyecTBOTO Ha
06paboTBaHUTE CbCTABKY.

CUANKOHOBOTO yNNbTHEHNe
NINNCBA WK He e NOCTaBeHO
npasuiHo.

MocTaBeTe CMNIMKOHOBOTO
ynnbTHEeHMe NPaBUTHO BbPXY
MOTOPHWA MOAY.

Teu ot Kanaka

KonunuectBoTto cbCTaBKku e TBbpae
ronamo.

Hamanete konnyectsoTo Ha
06paboTBaHMTE CbCTABKY.

KanakbT He e nocTaBeH npasunHoO

MocTaBeTe Kanaka NpaBuIHO
BbpPXY KaHaTa Ha bneHgepa.

Tey OT ABHOTO Ha KaHaTa Ha
6neHgepa

BnowasaHe Ha BOAOYN/TbTHEHNETO
Ha ypefna.

BHuMaHWe: HoxoBeTe He ce BafAT.

CBbpieTe ce C OTAeNa 3a
o6CnyBaHe Ha KNMEHTU, BUXKTE
VHPOPMaLnA 3 KOHTAKT B
rapaHUMoHHaTa KapTa.

HoxoBeTe He ce BbpTAT
necHo

MapueTaTa xpaHa ca NpekaneHo
ronemm unm npekaneHo TBbpau.

Hamanete pasmepa niu
KO/MYeCTBOTO Ha 06paboTBaHuUTe
CbCTaBKU.

CMeceHaTa TeYHOCT e npekaneHo
ropewya v e gepopmupana
CUIMKOHOBOTO yNbTHEHME.

3ameHete YNNBTHEHUETO C HOBO.




OPIS APARATA

1. Mjerna posuda D. Postavke brzine 1-10

2. Poklopac E. Program kasastih sokova

3. Posuda F. Program toplih supa
4. Odvojiva silikonska gumica G. Tipka za pulsnirad

5. Jedinica motora H. Program sorbeta

6. Potiskivac I. Program automatskog cis¢enja

7. Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

A. Displej Na LCD displeju:

B. Tipka za pokretanje “H” predstavlja zadnju i najvecu

C. Postavke vremena brzinu (10)

OPREZ: sigurnosne mjere opreza su sastavni dio aparata. Prije
prvog koristenja novog aparata pazljivo procitajte sigurnosne
mjere opreza. Drzite ih na mjestu gdje ih mozete pronac¢i kako
biste ih mogli koristiti za buduce potrebe.

Upozorenje:
aparat c¢e se pokrenuti samo ako je posuda ispravno
postavljena na jedinicu motora (5).

PRIJE PRVOG KORISTENJA APARATA

« Prije prvog koristenja aparata ru¢no operite dijelove koji dolaze u kontakt s namirnicama
(posuda, poklopac i mjerna posuda) u toploj sapunici, osim jedinice motora.

PAZNJA: JEDINICU MOTORA/KONTROLNU PLOCU NE URANJAJTE I NE STAVLJAJTE POD

VODU ILI DRUGE TEKUCINE. Jedinicu motora o¢istite vlaznom krpom i pazljivo je osusite.

OPREZ: ostrice su vrlo ostre i ne mogu se odvojiti.

« Prije rukovanja aparatom provijerite da li je sva ambalaza uklonjena.

« Ne koristite blender ako poklopac nije na svom mjestu.

UPOTREBA APARATA

« Stavite aparat na ravnu, stabilnu, vatrostalnu povrsinu podalje od izvora toplote ili prskanja
vode.

« Uvjerite se da je silikonska gumica na svom mjestu na jedinici motora. Postavite posudu
ispravno na jedinicu motora.

« U postavljenu posudu dodajte sastojke ne prelazec¢i maksimalni oznaceni nivo: 2 |. Za pjenaste
namirnice preporu¢ujemo da posudu napunite do pola (1 ).

« Nakon pripreme tople supe, pri¢ekajte da se posuda ohladi izmedu pripreme 2 recepta.

« Za mijesanje te¢nosti za vecinu recepta dovoljno je manje od 3 minute miksanja.

« Zakljucajte poklopac na posudi. Stavite mjernu posudu u poloZzaj na poklopcu i zakljucajte je

okretanjem.



« Za dodavanje sastojaka tokom mijesanja, skinite mjernu posudu s poklopca i dodajte sastojke
kroz otvor za punjenje. Pazite na rizik od prskanja.

« Prikljucite blender na strujno napajanje i pritisnite tipku za ukljucenje/isklju¢enje (7) na donjoj
desnoj strani aparata. Aparat ce se oglasiti zvu¢nim signalom, a displej zasvijetliti u sivoj boji.

« Pritisnite tipku za pokretanije i displej ¢e zasvijetliti u plavoj boji.

« Odaberite program ili ru¢ne postavke (vrijeme i brzina) i pritisnite tipku za pokretanje. Pricekajte
da se blender zaustavi automatski. Ako blender Zelite zaustaviti prije automatskog zavrsetka
programa, pritisnite tipku za pokretanje.

« Ne tresite jedinicu motora ili vr¢ dok koristite blender.

« Kada koristite potiskivac ili mjernu posudu, drZite posudu za drsku kako biste izbjegli obaranje
posude.

« Kada je blender u upotrebi, ne koristite drugi pribor osim potiskivaca kako biste izbjegli ostecenje
posude.

- Pritisnite (") kako biste isklju¢ili displej.

OPREZ: nakon jednog ciklusa u blenderu za maksimalno vrijeme obrade, pri¢ekajte 1 minutu

prije ponovne upotrebe blendera.

Nakon koristenja blendera za maksimalno dva ciklusa, zaustavite aparat i pricekajte da se ohladi

na sobnu temperaturu (oko 2 sata).

Zastita od preopterecenja

Aparat je opremljen zastitom od preopterecenja. Zastita sprijecava ostecivanje motora uslijed

preopterecenja.

Ako se aparat tokom rada iskljuci, postupite na sljedeci nacin:

-iskljucite aparat pomocu tipke za ukljucivanje, iskljucite ga iz strujnog napajanja i pricekajte oko
15 - 20 minuta da se ohladi.

- Aparat ponovo prikljucite na strujno napajanje i nastavite s mijesanjem.

3 programa:
Kasasti sokovi: blender radi naizmjenicno pri razli¢itim brzinama otprilike 1 minutu.
Topla supa: ponovo zagrijava i mijesa prethodno skuhano povrée i kasu zahvaljujudi brzini
ostrica.
Sorbet: blender radi pri brzini 6 otprilike 1 minutu.

«Tipka za pulsni rad omogucava pulsni rad uz programe.

« Supa od mrkve: 800 g prethodno skuhane mrkve i 1,2 | vode, 3 min.

- Kasasti sokovi: 250 g zelenih jabuka s ljuskom + 150 g celera + 125 g kivija + 180 g
krusaka + 40 g $pinata + 225 ml vode + 50 g kocki leda.

«Topla supa: 450 ml pile¢eg temeljca + 120 g punomasnog vrhnja + 300 g tikvica + 100
g mrkve + 50 g celera + 30 g zelene paprike. Povrée je potrebno prethodno skuhati.

« Sorbet (smrznute jagode): 450 g smrznutih jagoda + 240 ml mlijeka + 130 g Secera u
prahu. Hladite u frizideru dok ne oc¢vrsne.



OPREZ: krute namirnice mogu ostaviti tragove u posudi, ali to nema negativan
uticaj na ucinak aparata. Zamrznute namirnice moraju biti manje od oraha.
Nemojte dodavati vruée tekucdine temperature od oko 80 °C, jer postoji
mogucnost izbacivanja iz aparata uslijed iznenadnog stvaranja pare.

NAKON KORISTENJA APARATA

« Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje i iskljucite aparat iz strujnog napajanja.

« Izlijte pripremljeno jelo, jer posuda nije namijenjena za odlaganje jela u frizideru ili

zamrzivacu.

« Za Ciscenje jedinice motora koristite vlaznu krpu. Pazljivo je osusite.

« Jedinicu motora nikada ne uranjajte u vodu.

- Radi lakseg ¢is¢enja odvojive dijelove neposredno nakon upotrebe operite u vodi s
nekoliko kapi sredstva za pranje posuda.

« Posuda, poklopac i mjerna posuda mogu se prati u masini za pranje posuda, ali
gumica se ne smije stavljati u masinu za pranje posuda.

« Cesto pranje u masini za pranje posuda moze rezultirati oite¢enjem povrsine posude.

« Za jednostavno cis¢enje mozete koristiti "Program cis¢enja":

u posudu stavite 150 ml vode i 1 kap sredstva za pranje posuda. Blender radi

naizmjeni¢no pri razli¢itim brzinama otprilike 1 minutu i 30s.

STA UCINITI AKO APARAT NE RADI?

Problemi

Uzroci

Rjesenja

Aparat ne radi.

Utikac nije prikljucen.

Ukljucite aparat u uti¢nicu istog
napona kako je navedeno na
oznacnoj plocici aparata.

Posuda blendera nije ispravno

postavljena na jedinicu motora.

Provjerite je li posuda blendera
ispravno postavljena na jedinicu
motora kako je objasnjeno u
uputstvu.

Tipka uklju¢eno/iskljuceno je u
polozaju ISKLJUCENO.

Slijedite uputstva za pokretanje
aparata.

U slucaju softverske greske.

Iskljucite aparat iz strujnog
napajanja, pri¢ekajte nekoliko
minuta i ponovo ga prikljucite na
strujno napajanje.

Aparat se zaustavio tokom
upotrebe.

Preopterecenje

Slijedite uputstva u poglavlju
Opterecenje.

Silikonska gumica nedostaje ili
nije ispravno postavljena.

Postavite silikonsku gumicu
ispravno na jedinicu motora.

Yy
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Problemi

Uzroci

Rjesenja

Prevelike vibracije.

Aparat nije postavljen na ravnu
povrsinu.

Postavite aparat na ravnu povrsinu.

Koli¢ina sastojaka je prevelika.

Smanjite koli¢inu sastojaka koje
obradujete.

Silikonska gumica nedostaje ili nije
ispravno postavljena.

Postavite silikonsku gumicu
ispravno na jedinicu motora.

Curenje iz poklopca.

Koli¢ina sastojaka je prevelika.

Smanjite koli¢inu sastojaka koje
obradujete.

Poklopac nije ispravno postavljen.

Ispravno postavite poklopac na
posudu blendera.

Curenje s dna vrca
blendera.

Dotrajala nepropusnost vode
aparata.

Oprez: ostrice se ne mogu odvojiti.

Obratite se korisnickoj sluzbi,
pogledajte informacije za kontakt
u garancijskom listu.

Ostrice se ne okrecu glatko.

Komadi namirnica su preveliki ili
pretvrdi.

Smanjite veli¢inu ili koli¢inu
sastojaka koje obradujete.

Izmijesana tekudina je previse
vruca, to je rezultiralo
deformacijom silikonske gumice.

Zamijenite gumicu.




POPIS SPOTREBICE

1. Odmérny uzavér D. Nastavenirychlosti 1- 10
2. Viko E. Program smoothie
3. Mixovaci nddoba F. Program horka polévka
4. Odnimatelné silikonové tésnéni G. Pulsni tlacitko
5. Motorova jednotka H. Program sorbet
6. Péchovadlo I. Program automatické cisténi
7. Vypinac
Na LCD obrazovce:
A. Display “H” ppredstavuje posledni a nejvyssi
B. Tlacitko start rychlost (10)
C. Nastaveni ¢asu

UPOZORNENI: Bezpe&nostni opatfeni jsou souéasti zafizeni.
Prectéte si pozorné tyto pokyny dfive, nez zacnete pouzivat
zafizeni poprvé. Uchovavejte je na misté, kde je mizete pozdéji
najit a nahlédnout do nich.

Varovani:
Pistroj se spusti pouze tehdy, pokud je mixovaci nddoba spravné
umisténa na motorovou jednotku (5).

PRED PRVNIM POUZITIM

«Pred prvnim pouzitim pfistroje ru¢né umyjte casti, které prichazeji do styku s
potravinami ( mixovaci nddoba, viko a odmérny uzavér) v teplé mydlové vodé, kromé
motorové jednotky.

UPOZORNENI: NEPONORUJTE MOTOROVOU JEDNOTKU / OVLADACI PANEL POD

VODU €I JINOU TEKUTINU. Vy¢istéte vihkym hadiikem a peclivé vysuste.

UPOZORNENI: Cepele jsou extrémné ostré a nejsou vyménitelné.

« Pfed pouzitim zafizeni se ujistéte, Ze veskery obalovy material byl odstranén.

« Nepouzivejte mixér, pokud viko neni na misté.

POUZITIi SPOTREBICE

« Polozte pfistroj na rovny, stabilni, tepelné odolny povrch mimo dosah zdroj tepla
nebo stikajici vody.

« Ujistéte se, Ze silikonové tésnéni je na svém misté na motorové jednotce. Umistéte
dzban spravné na motorovou jednotku.

- Pfidejte pfisady do sestavené nadoby bez prekroceni maximdlni urovné 2 L.
Doporucujeme dzban naplnit jen do poloviny (1 litr) pro pénivé potraviny.

«Po pfipravé horké polévky vyckejte, dokud dzbén nevychladne. Az pak za¢néte
pfipravovat dalsi recept.

« Méné nez 3 minuty obvykle staci pro rozmixovani vétsiny receptd.



« Zajistéte viko na dzbanu. Otocenim zajistéte odmeérny uzavér ve viku.

« Chcete-li pridat pfisady béhem michani, vyjméte odmérny uzavér z vika a pfidejte
piisady otvorem ve viku. Pozor na nebezpeci rozstfiku.

« Zapojte mixér do sité a stisknéte tlacitko napajeni (7) v pravé dolni ¢asti spotrebice.
Mixér pipne a display se rozsviti v Sedé barvé.

« Stisknéte tlacitko Start a display se rozsviti modfie.

«Vyberte si program nebo ru¢ni nastaveni (¢as a rychlost) a stisknéte tlacitko start.
Pockejte, az se mixér automaticky zastavi. Chcete-li zastavit mixér pfed automatickym
ukoncenim programu, stisknéte tlacitko start.

« Netreste motorovou jednotkou nebo mixovaci nddobou, kdyz je mixér v provozu.

« Pouzijete-li péchovadlo nebo odmérny uzavér, drzte mixovaci nadobu za drzadlo, aby
nedoslo k jeho padu.

«Kdyz je mixér v provozu, nepouiivejte zadné jiné piislusenstvi nez péchovadlo , aby
nedoslo k poskozenl mixovaci nadoby.

« Stisknutim tlacitka O Ize vypnout display.

UPOZORNENI: Po ukonéeni jednoho maximalni, nechte mixér vypnuty po dobu 1 minuty,

nez ho znovu pouzijete.

Po pouziti mixéru po dobu dvou cykl(, zastavte spotiebi¢ a nechte ho vychladnout na

pokojovou teplotu ( asi 2 hodiny).

Ochrana proti pretizeni
Zafizeni je vybaveno ochranou proti pfetizeni. Tim se zabréni, aby se motor poskodil
pretizenim.
Pokud se pfistroj vypne béhem provozu, postupujte nasledovné:
- Spotrebic vypnéte pomoci hlavniho vypinace, odpojte a nechte vychladnout pfibl.15-
20 minut.
- Znovu pfipojte spotiebic k elektrické siti a pokracujte v michani.

3 programy:
Smoothie: Mixér pracuje pfi riznych proménlivych rychlostech pfibl. 1 minutu.
Horka polévka: opét ohfivd a michd pfed-vafenou zeleninu a vyvar pomoci
rychlych lopatek.
Sorbet: Mixér pracuje na rychlosti 6 pfibl. 1 minutu.

«Tlacitko pulsu umozniuje dat navic impuls z programa.

« Mrkvova polévka: 800 g predvaiena mrkev a 1,2 | vody po dobu 3 minut.

- Smoothie: 250 g zelené jablko se slupkou + 150 g celer + 125 g kiwi + 180 g hruska +
40 g $penat + 225 ml vody + 50 g kostek ledu.

- Horka polévka: 450 ml kufeci vyvar + 120 g slehacka + 300g cuketa 100 g mrkev + 50
g celer + 30 g zeleny pepf. Zelenina musi byt predvarena.

« Sorbet (jahodova zmrzlina): 450 g mrazené jahody + 240 ml mléko + 130 g mouckovy
cukr. Nechte vychladnout mraznicce az do zmrazeni.



UPOZORNENI: Tvrdé potraviny mohou poznadit vnitiek dzbanu, ale to nema
zadny vliv na Gcinnost zafizeni. MraZené potraviny musi byt mensi nez vlassky

ofech.

Nepfidavejte horké kapaliny asi 80 ° C, protoZe miizou byt vychrleny z pfistroje
v dusledku nahlého nahromadéni pary.

PO POUZITi SPOTREBICE

- Stisknéte hlavni vypinac a odpojte ze zasuvky.
«Vyprazdnéte mixovaci nadobu. Neni uréen pro skladovani potravin v lednici nebo

mraznicce.

« K cisténi motorové jednotky pouzijte vlhky hadfik. Peclivé osuste.

« Nikdy neponoite pod vodu motorovou jednotku.

« Pro snadné vycisténi umyjte odnimatelné ¢asti ihned po pouziti ve vodé s trochou

Cisticiho prostfedku.

« Mixovaci nadobu, viko a odmérny uzavér Ize myt v mycce nadobi. Tésnéni se nesmi

mit v mycce nadobi.

- Casté ¢isténi v myece nddobi mize zpUsobit pokozeni povrchu nadoby.

« Pro snadné vycisténi mizete pouzit,,Program cisténi”:

Dejte 150 ml vody a 1 kapku tekutého myciho prostfedku do dzbanu. Mixér pracuje
pfi rznych proménlivych rychlostech pfibl. 1 minutu 30s.

CO DELAT, KDYZ VAS SPOTREBIC NEFUNGUJE?

Problémy Priciny Reseni
Spotiebic piipojte do zasuvky se
Zastrcka neni piipojena. stejnym napétim, jak je uvedeno
na typovém stitku spotiebice.
Zkontrolujte, zda je mixovaci
Spotfebic Mixovaci nadoba neni spravné nadoba spravné umisténa na
p? rebic Zastrek | umisténa na motorové jednotce. | motorové jednotce, jak je
nerungujezastrcka nen vysvétleno v ndvodu.
piipSpotrebi¢ nefunguje

Hlavni vypinac je v poloze OFF
(VYP).

Postupujte podle pokynt pro
spusténi pristroje.

V pfipadé softwarové chyby.

Odpoijte pfistroj, pockejte nékolik
minut a znovu zapojte.

Pristroj se zastavil. pfi
pouzivani

Pretizeni

Postupujte podle pokynu v ¢asti
Pretizeni.

Silikonové tésnéni chybi, nebo
neni spradvné umisténo.

Umistéte silikonové tésnéni
spravné na motorovou jednotku.
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Problémy

P¥iciny

Vyrobek neni umistén na plochém
povrchu.

Pristroj umistéte na stabilni a
rovnou plochu.

Nadmérné vibrace

Objem slozek je pfilis vysoky.

Snizte mnozstvi zpracovanych
prisad.

Silikonové tésnéni chybi, nebo
neni spravné umisténo.

Umistéte silikonové tésnéni
spravné na motorovou jednotku.

Netésnost vika.

Objem slozek je pfilis vysoky.

Snizte mnozstvi zpracovanych
pfisad.

Viko neni spravné nasazeno.

Umistéte viko spravné na nadobu
mixéru.

Unik ze zékladny nadoby
mixéru.

Zhor3eni vodotésnosti spotiebice

Upozornéni: ¢epele nejsou
vyménitelné.

Obratte se na zakaznicky servis, viz
kontaktni informace v zaru¢nim
listu.

Cepele se snadno neotéceji,

Kousky potravin jsou piilis velké
nebo piilis tvrdé.

Snizte velikost nebo mnozstvi
zpracovanych pfisad.

Smichavana kapalina je pfilis horkd
a pokiivila silikonové tésnéni.

Vymérite tésnéni za nové.




A KESZULEK LEiRASA

1. Mérékupak D. Sebességbedllitasok 1-10

2. Fedél E. Smoothie program

3. Keveréedény F. Meleg leves program

4. Levehet6 szilikontomités G. Pulse gomb

5. Motoros egység H. Szorbetprogram

6. Nyomodhenger I.  Ontisztitas program

7. Ki-/Bekapcsolégomb

A. Kijelz6 Az LCD-kijelzén:

B. Startgomb “H” jelenti a legutolsé és

C. Idébedllitasok legmagasabb sebességet (10)

FIGYELEM: a biztonsagi dvintézkedések a készulék részét
képezik. A késziilék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el
a 6ket. Tarolja olyan helyen az utmutatét, ahol megtalalja, és
késébb el6 tudja venni.

Figyelmeztetés:
A készulék csak akkor makddik, ha a keveréedény megfeleléen
van a motoros egységre (5) felhelyezve.

AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

« Az elsé hasznalata el6tt meleg mosogatdszeres vizben tisztitsa meg a késziilék
élelmiszerekkel érintkezd alkatrészeit (keveréedény, fedél és mérépohar), kivéve a
motoros egységet.

FIGYELEM: NE MERITSE A MOTOROS EGYSEGET/A VEZERLOPANELT ViZBE VAGY

MAS FOLYADEKBA. Gondosan tisztitsa és szaritsa meg ezeket egy nedves

torl6kendédvel.

FIGYELEM: A pengék rendkiviil élesek és nem vehetok ki.

« Ellendrizze, hogy a késziilék miikodtetése el6tt minden csomagolast eltavolitott.

« Ne mUkodtesse a turmixgépet, ha a fedél nincs a helyén.

A KESZULEK HASZNALATA

«Helyezze a készlléket egy sima, stabil, h6&alld, héforrasoktdl és esetleges
vizfroccsenéstél tavol esé fellletre.

+ Gy6z6djon meg arrél, hogy a szilikontomités a helyén van a motoros egységen.
Helyezze a kancsét megfeleléen a motoros egységre.

- Tegye az Osszetevéket az Osszeszerelt kancsoba ugy, hogy ne lépjék tul a maximum
szintet: 2 . Habos ételek esetében ajanlott a kancsot csak félig (1 1) megtolteni.

« Forré leves készitése esetében varja meg, hogy a kancsoé lehtiljon. Csak utana kezdjen
hozza a kovetkez6 recept készitéséhez.

- Altaldban az alapanyagok 6sszekeverésére a legtébb recept esetében 3 percnél
kevesebb id6 elegendé. -
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« Zarja le a fedelet a kancson. A mérékupak elforditasaval rogzitse azt a fedélre.

«Ha turmixolds koézben kivan alapanyagokat adni a keverékhez, tavolitsa el a
mérékupakot a fedélrél, majd adagolja a hozzavaldkat a kancsoba a betdltényildason
keresztiil. Ugyeljen a fréccsenésveszélyre.

« Csatlakoztassa a turmixgépet a haldzati aramforrasra, majd nyomja meg a késziilék jobb
also részén talalhaté bekapcsologombot (7). A késziilék hangjelzést ad, és a kijelzd
szirkén vilagit.

«Nyomja meg a Start gombot. Ezt kovetden a kijelzé kéken vilagit.

- Valassza ki a programot vagy a kézi beallitast (id6 és sebesség), majd nyomja meg a Start
gombot. Véarja meg, amig a turmixgép automatikusan megall. Ha a készlléket az
automatikus leallas el6tt kivanja megallitani, nyomja meg a Start gombot.

« A késziilék miikddése kdzben ne rdzza meg a motoros egységet se a keveréedényt.

« A nyomodhenger vagy a mérékupak hasznalata soran tartsa a keveréedényt a fulénél
fogva, hogy annak leesését megakadalyozza.

« A keveréedény megrongalodasanak elkertilése érdekében a késziilék miikodése kozben
a nyomohengeren kiviil ne hasznéljon mas tartozékot.

« A kijelz6 kikapcsoldséhoz nyomja meg a (Dgombot‘

FIGYELEM: A turmixgépnek a maximalis keverési id6t eléré m(ikodtetése utan hagyja a

késziiléket kikapcsolva 1 percig, mielétt Ujra hasznalja.Miutadn a turmixgépet kétszer

egymads utan a maximalis keverési id6t kihasznalva mukodtette, allitsa le a készlléket, és
hagyja szobahémérsékletre lehdlni (ez kériilbeliil 2 éra alatt torténik meg).

Tulterhelés elleni védelem
A késziilék tulterhelés elleni védelemmel rendelkezik. Ez megelézi, hogy a motor egy
esetleges tulterhelés miatt megrongélédjon.
Ha a készulék a hasznalat alatt kikapcsol, tegye a kovetkezdket:
- Kapcsolja ki a készuléket a ki/bekapcsoldgombbal, valassza le a halozati dramforrasrdl,
majd hagyja kb. 15-20 percig hdilni.
- Csatlakoztassa a készuiléket ismét a haldzati aramforrasra, és folytassa a turmixolast.

3 program:
Smoothie: A késziilék kb. 1 percen at kiilonb6z6 sebességeken miikodik.
Meleg leves: A pengék sebességének kdszénhetéen felmelegiti és 6sszeturmixolja
az el6re megf6zott zoldségeket és az alaplevet.
Szorbet: A késziilék kb. 1 percen &t a 6. sebességen muikddik.

« A Pulse gombbal a programokon kiviil keverheti 4t az alapanyagokat.

RECEPTEK:

« Sargarépa leves: 800 g f6tt sdrgarépa 1,2 | viz, 3 perces keverés

« Smoothie: 250 g z6ld alma héjastul + 150 g zeller + 125 g kiwi + 180 g korte + 40 g
spendt + 225 ml viz +50 g jégkocka.

+ Meleg leves: 450 ml csirke alaplé + 120 g zsiros tejszin +300 g cukkini + 100 g répa +
50 g zeller + 30 g z6ld paprika. A zoldségeket a keverés el6tt meg kell f6zni.



- Szorbet (epres fagyi): 450 g fagyasztott eper + 240 ml tej + 130 g barna cukor. Tegye
a keveréket a fagyasztéba, hogy megszilarduljon.

FIGYELEM: A kemény élelmiszerek megkarcolhatjak a kancsét, de ez a késziilék
hatékonysagat nem befolyasolja. A fagyasztott ételeknek kisebbnek kell lenniiik,
mint egy dié.

Ne ontson a kancséba forr6, kb. 80°C homérsékleti folyadékot, mert azt a
hirtelen g6zképzoédés miatt a késziilék kilokheti.

A KESZULEK HASZNALATA UTAN

-Nyomja meg a ki-/bekapcsolé gombot, és valassza le a késziiléket a halozati
aramforrasrol.

+Ontse ki a keveréket a keveré6edénybdl, mert az nem alkalmas élelmiszer
hitészekrényben vagy fagyasztdban torténd tarolasara.

- Tisztitsa meg a motoros egységet egy nedves térlé6kendével. Gondosan szaritsa meg.

- Soha ne meritse vizbe a motoros egységet.

«A konnyl tisztitdas érdekében kozvetlenll a hasznalat utdn néhany csepp
mosogatdszerrel vizben mosogassa el a késziilék levehetd alkatrészeit.

« A keveréedény, a fedél és a méréedény mosogatogépben is tisztithato, de a tomités
erre nem alkalmas.

« A mosogatégépben torténdé gyakori tisztitas a edény feliiletét megrongélhatja.

« Konny( tisztitashoz hasznalhatja a tisztitdprogramot”.
Ontsén 150 ml vizet és 1 csepp mosogatdszert a kancséba. A késziilék kb. 1,5 percen
at kuilonb6z6 sebességeken mikodik.

MIT TEGYEN, HA A KESZULEK NEM MUKODIK?

Problémak A hiba oka Megoldasok

Csatlakoztassa a kabelt a halozati
aljzatba, Ugyeljen arra, hogy a
haldzati fesziiltség értéke
megegyezzen a készuléken
felttintetett értékkel.

A halézati kabel nem csatlakozik
az aramforrasra.

Ellendrizze, hogy a keveréedény
A keveréedény nem megfeleléen | az utasitasokban leirt médon,
van a motoros egységre helyezve.| megfeleléen van a motoros

A készulék nem mikodik. egységre helyezve.
A ki-/bekapcsolégomb OFF Inditsa be a késziiléket az
llasban van. Utmutato el6irasai szerint.

Néhany percre vélassza le a
készuléket a halozati
aramforrasrél, majd
csatlakoztassa ujra.

Szoftverhiba esetén.




Problémak

A hiba oka

Megoldasok

A készulék leallt Hasznalat
kozben

Tulterhelés

Kovesse a ,Tulterhelés” fejezetben
leirt utasitasokat.

A szilikontomités hianyzik vagy
nem megfeleléen van felhelyezve.

Helyezze a szilikontomitést
megfeleléen a motoros egységre.

Er6s vibrélas

A készllék nem egy sima feltleten
all.

Helyezze a késziiléket egy sima
feltiletre.

A pohérba tul sok alapanyagot
toltott.

Csokkentse a turmixolni kivant
alapanyagok mennyiségét.

A szilikontdmités hidnyzik vagy
nem megfeleléen van felhelyezve.

Helyezze a szilikontomitést
megfeleléen a motoros egységre.

A fedél szivarog

A poharba tul sok alapanyagot
toltott.

Csokkentse a turmixolni kivant
alapanyagok mennyiségét.

A fedél nincs megfelel6en
felhelyezve.

Helyezze a fedelet megfeleléen a
turmixgép kancsojara.

A kancsé also részén
szivargas észlelhetd.

A készlilék vizzardsaga sériilt.

Figyelem: a pengék nem
kiveheték.

Forduljon az tigyfélszolgalathoz,
amelynek elérhet6ségeit a
garanciaflizetben taldlja.

A pengék nehezen
forognak.

Az alapanyagdarabok tul nagyok
vagy tul kemények.

Csokkentse a turmixolni kivant
alapanyagok méretét vagy
mennyiségét.

A turmixolt folyadék tul forré és
deformalta a szilikontomitést.

Cserélje ki a tomitést egy ujra.




DESCRIEREA APARATULUI

1. Capacde madsurare D. Setdride viteze 1- 10

2. Capac E. Program de suc cu pulpd

3. Vas F. Program de supa calda

4. Garniturd detasabild din silicon G. ButonPulse

5. Corpul motorului H. Program de sorbet

6. Dispozitivde impingere I.  Program de autocurdtare

7. Buton dealimentare

A. Ecran Pe ecranul LCD:

B. Buton de pornire “H” reprezinta ultima si cea mai mare m
C. Setaride durate viteza (10)

ATENTIE: instructiunile privind siguranta fac parte din aparat. Cititi-
le cu atentie inainte de a utiliza noul aparat pentru prima data.
Pastrati-le intr-un loc in care le puteti gasi si le puteti consulta mai
tarziu.

Avertizare:
Aparatul va porni numai daca vasul este pozitionat corect pe corpul
motorului (5).

iNAINTE DE A UTILIZA APARATUL DVS. PENTRU PRIMA DATA

- Inainte de a utiliza aparatul pentru prima dat3, spalati manual componentele care vin in contact
cu produsele alimentare (vasul, capacul si capacul de mésurare) cu apa calda si detergent, cu
exceptia corpului motorului.

ATENTIE: NU SCUFUNDATI CORPUL MOTORULUI/PANOUL DE COMANDA SINU-L ASEZATI

SUB JET DE APA SAU ORICE ALT LICHID. Curétati-| cu o carpa umeds si stergeti-| cu atentie.

ATENTIE: Lamele sunt extrem de ascutite si nu sunt detasabile.

« Asigurati-vd ca toate ambalajele au fost indepartate inainte de punerea in functiune a aparatului.

«Nu utilizati blenderul in cazul in care capacul nu este in pozitia sa.

UTILIZAREA APARATULUI

« Asezati aparatul pe o suprafatd pland, stabila, rezistenta la caldura, departe de surse de céldura
sau de stropi de apa.

« Asigurati-va ca garnitura din silicon este in pozitie pe corpul motorului. Pozitionati vasul corect
pe corpul motorului.

+ Addugatiingredientele in vasul asamblat féra a depasi nivelul maxim indicat: 2 L. Se recomanda
sd umpleti pe jumatate vasul (1L) pentru alimente care pot forma spuma.

+ Dupd prepararea supei calde, asteptati pand cand vasul se rdceste intre 2 retete.



« Este suficientd o durata de amestecare de mai putin de 3 minute pentru a amesteca lichide pentru
majoritatea retetelor.

«Blocati capacul pe vas. Asezati capacul de masurare in pozitie pe capac si blocati-I prin rotirea
acestuia.

«Pentru a adduga ingrediente in timpul amestecarii, indepartati capacul de mdsurare de pe capac
si adaugati ingredientele prin orificiul de alimentare. Feriti-va de riscul de improscare.

« Conectati blenderul la prizd si apasati pe butonul de alimentare (7) din partea dreaptd de jos a
aparatului. Produsul emite un semnal sonor, iar ecranul se aprinde in gri.

« Apésati pe butonul Start si ecranul se aprinde in albastru.

« Selectati programul dorit sau setérile manuale (durata si viteza) si apasati pe butonul de pornire.
Asteptati ca blenderul sa se opreasca automat. In cazul in care doriti s3 opriti blenderul inainte de
sfarsitul automat al programului, apésati pe butonul de pornire.

« Nu agitati corpul motorului sau vasul in timpul utilizrii blenderului.

« Atunci cand utilizati dispozitivul de impingere sau capacul de masurare, tineti vasul de maner
pentru a evita caderea acestuia.

« Atunci cand blenderul este in uz, nu folositi niciun alt accesoriu in afara dispozitivului de impingere,
pentru a evita deteriorarea vasului.

« Apasati pe (') pentru a opri ecranul.

ATENTIE: Dupa ce blenderul functioneaza un ciclu cu durata maxima de procesare, ldsati-l in repaos

timp de 1 minut inainte de a-l pune din nou in functiune.

Dupé folosirea blenderului timp de maximum doua cicluri, opriti aparatul si [asati-| sa se raceasca la

temperatura de ambiantd (dureaza aproximativ 2 ore).

Protectie la suprasarcina
Aparatul este dotat cu protectie la suprasarcind. Acest lucru impiedica deteriorarea motorului prin
supraincarcare.
Tn cazul in care aparatul se opreste in timpul functionrii, procedati dupa cum urmeaza:
- Opriti aparatul de la butonul de alimentare, deconectati-l de la priz si lasati-| sa se raceasca
timp de aprox.15-20 minute.
- Reconectati aparatul la priza de alimentare si reluati procesul de amestecare.

3 programe:
Suc cu pulpa: Blenderul functioneaza la viteze diferite, alternativ, timp de aprox. T minut.

Supa calda: reincélzeste si amestecd legumele gatite in pre-alabil si supa datorita vitezei
lamelor.

Sorbet: Blenderul functioneaza la viteza 6 timp de aprox. 1 minut.

«Butonul Pulse permite activarea unor impulsuri pe langa programe.

+ Supa de morcovi: 800 g morcovi gatiti in prealabil si 1,2 L apa timp de 3 min.

« Suc cu pulpa: 250 g mere verzi cu coaja + 150 g telind + 125 g kiwi + 180 g pere + 40 g spanac +
225 ml apé +50 g cub de gheata.

« Supa calda: 450 ml supa de pui + 120 g smantana + 300 g dovlecei + 100 g morcovi + 50 g telind
+ 30 g piper verde. Legumele trebuie sa fie gtite in prealabil.



«Sorbet (gheata cu capsuni): 450 g capsuni congelate + 240 ml lapte + 130 g zahdr pudra. Raciti
in congelator pana cand preparatul se intdreste.

ATENTIE: Alimentele tari pot lasa semne pe interiorul vasului, dar acest lucru nu afecteaza
eficienta aparatului. Alimentele congelate trebuie sa fie mai mici decat o nuca.
Nu adaugati lichid fierbinte la aproximativ 80°C, intrucat acesta poate fi expulzat din aparat
din cauza acumularii bruste de abur.

DUPA UTILIZAREA APARATULUI

« Apdsati pe butonul de alimentare si deconectati aparatul de la priza.

« Goliti vasul de preparat, vasul nu este destinat pentru depozitarea alimentelor in frigider sau in

congelator.

«Pentru a curdta corpul motorului, utilizati o laveta umeda. Uscati cu atentie.
+ Nu scufundati niciodata corpul motorului in apa.
« Pentru o curétare usoard, spalati partile detasabile cu apa si putin detergent lichid imediat dupa

utilizare.

«Vasul, capacul si capacul de mésurare pot fi curatate in masina de spalat vase, dar garnitura nu
trebuie sa fie spalata in masina de spalat vase.

« Curatarea frecventd intr-o masina de spalat vase riscd sa deterioreze suprafata vasului.

« Pentru o curatare usoara, puteti utiliza,programul de curatare”

introduceti 150 ml de apa si 1 picaturé de detergent lichid in vas. Blenderul functioneaza la viteze

diferite alternative timp de aprox. 1 min 30 sec.

CE SOLUTII AVETI DACA APARATUL NU FUNCTIONEAZA?

Probleme

Cauze

Solutii

Aparatul nu functioneaza.

Stecherul nu este conectat.

Conectati aparatul la o priza
avand aceeasi tensiune ca cea
indicata pe placuta cu

caracteristici tehnice a aparatului.

Vasul blenderului nu este corect
pozitionat pe corpul motorului.

Verificati dacd vasul blenderului
este corect pozitionat pe corpul
motorului, asa cum este explicat
in instructiuni.

Intrerupétorul este pe pozitia OFF
(oprit).

Respectati instructiunile pentru
pornirea aparatului dvs.

Tn cazul unei erori de software.

Scoateti din priza aparatul,
asteptati cateva minute si
conectati-l din nou.

Aparatul s-a opritin timpul
functionarii

Suprasarcind

Respectati instructiunile din
capitolul Suprasarcina.

Garnitura din silicon lipseste sau
nu este pozitionata corect.

Amplasati corect garnitura de
silicon pe corpul motorului.




Probleme

Cauze

Solutii

Vibratii excesive

Produsul nu este amplasat pe o
suprafata plana.

Asezati aparatul pe o suprafata
plana.

Volumul de ingrediente este prea
mare.

Reduceti cantitatea de ingrediente
de procesat.

Garnitura din silicon lipseste sau
nu este pozitionata corect.

Amplasati corect garnitura de
silicon pe corpul motorului.

Scurgere din capac

Volumul de ingrediente este prea
mare.

Reduceti cantitatea de ingrediente
de procesat.

Capacul nu este pozitionat corect.

Amplasati capacul in mod corect
pe vasul blenderului.

Scurgeri de la partea
inferioara a vasului
blenderului.

Deteriorarea etanseitatii aparatului

Atentie: lamele nu sunt detasabile.
Contactati serviciul pentru clienti,
a se vedea informatiile de contact
in brosura de garantie.

Lamele nu se rotesc cu
usurintd.

Bucétile de alimente sunt prea
mari sau prea tari.

Reduceti dimensiunea sau
cantitatea de ingrediente de
procesat.

Lichidul amestecat este prea
fierbinte si a deformat garnitura de
silicon.

Tnlocuiti garnitura cu una noua.




POPIS ZARIADENIA

1. Odmerny uzaver D. Nastavenie rychlosti 1- 10
2. Veko E. Program smoothie
3. Mixovacia nddoba F. Program hortca polievka
4. Odnimatelné silikdnové tesnenie G. Pulzné tlacidlo
5. Motorova jednotka H. Program sorbet
6. Vtlacadlo I. Program automatické cistenie
7. Hlavny vypinac

Na LCD obrazovke:
A. Display “H” predstavuje poslednu a
B. Tlacidlo Start najvyssiu rychlost (10)
C. Nastavenie ¢asu

UPOZORNENIE: Bezpecnostné opatrenia su sucastou
zariadenia. Pred prvym pouzitim vasho zariadenia si pozorne
precitajte tieto pokyny. Uchovévajte ich na mieste, kde ich
moézete neskor ndjst a pozriet sa do nich.

Varovanie:
Pristroj sa spusti len vtedy, ked je Mixovacia nddoba pravne
umiestnend na motorovu jednotku (5).

PRED PRVYM POUZITIM

«Pred prvym pouZitim pristroja ru¢ne umyte casti, ktoré prichadzaju do styku s
potravinami Mixovacia nddoba veko a odmerny uzaver) v teplej mydlovej vode,
okrem motorovej jednotky.

UPOZORNENIE: NEPONARAJTE MOTOROVU JEDNOTKU / OVLADACI PANEL POD

VODU €I INU TEKUTINU. Vy¢istite vihkou handri¢kou a starostlivo vysuste.

UPOZORNENIE: Cepele s extrémne ostré a nie s vymenitelné.

« Pred pouzitim zariadenia sa uistite, Ze vetok obalovy material bol odstraneny.

« Nepouzivajte mixér, ak veko nie je na mieste.

POUZIVANIE SPOTREBICA

« Polozte pristroj na rovny, stabilny, tepelne odolny povrch mimo dosahu zdrojov tepla
alebo striekajucej vody.

« Uistite sa, Ze silikdnové tesnenie je na svojom mieste na motorovej jednotke.
Umiestnite dzban spravne na motorovu jednotku.

- Pridajte prisady do zostavenej nadoby bez prekrocenia maximalnej urovne: 2 L.
Odporuc¢ame mixovaciu nadobu naplnit iba do polovice (1 L) pre penivé potraviny.
« Po priprave horucej polievky pockajte, pokial nddoba nevychladne. Az potom za¢nete

pripravovat dalsi recept
«Menej ako 3 minuty zvycajne postacujie na rozmixovanie kvapaliny vo vacsine



receptov.

« Zaistite veko na nadobe. Otocenim zaistite odmerny uzaver vo veku.

« Ak chcete pridat prisady pocas miesania, vymente odmerny uzéaver z veka a pridajte
prisady otvorom vo veku Pozor na nebezpeciei vystreknutia.

« Zapojte mixér do siete a stlacte tlacidlo napéjania (7) v pravej dolnej casti spotrebica.
Mixér pipne a display sa rozsvieti na sivo.

- Stla¢te tla¢idlo Start a display sa rozsvieti namodro.

«Vyberte si program alebo ru¢né nastavenie (¢as a rychlost) a stlacte tlacidlo Start.
Pockajte, kym sa mixér automaticky zastavi. Ak chcete zastavit mixér pred automatickym
ukonéenim programu, stlacte tlacidlo Start.

- Netraste motorovou jednotkou alebo nddobou, ked'je mixér v prevadzke.

« Ak pouzijete vtlacadlo alebo odmerny uzéver, drzte mixovaciu nddobu za drzadlo, aby
nedoslo k jeho jej padu.

«Ked je mixér v prevadzke, nepouzivajte ziadne iné prislusenstvo ako vtlacadlo, aby
nedoslo k poskodeniu mixovacej nadoby.

- Stlacenim tlacidla d)je mozné vypnut obrazovku.

UPOZORNENIE: Po spusteni jedného cyklu v mixéri na maximalnu dobu spracovania,

nechajte mixér v klude po dobu 1 minuty, nez ho znovu pouZijete.

Po pouziti mixéru po dobu maximalne dvoch cyklov, zastavte spotrebi¢ a nechajte ho

vychladnut na izbovu teplotu (trva to asi 2 hodiny).

Ochrana proti pretazeniu
Zariadenie je vybavené ochranou proti pretazeniu. Tym sa zabrani, aby sa motor poskodil
pretazenim.
Ak sa pristroj vypne pocas pouZivania, postupujte nasledovne:
- Spotrebi¢ vypnite pomocou hlavného vypinaca, odpojte a nechajte vychladnut
pribl.15-20 minut.
- Znovu pripojte spotrebi¢ do elektrickej siete a pokracujte v miesani.

3 programy:
Smoothie: Mixér pracuje pri roznych premenlivych rychlostiach pribl. 1 minutu.
Horuca polievka: opat ohrieva a miesa pred—varenu zeleninu a vyvar pomocou
rychlych lopatiek.
Sorbet: Mixér pracuje na rychlosti 6 pribl. T mindtu.

«Tlacidlo pulzu umoznuje dat naviac impulz z programov.

- Mrkvova polievka: 800 g predvarend mrkva a 1,2 | vody po dobu 3 minut.

- Smoothie: 250 g zelené jablko so Supkou + 150 g zeler + 125 g kiwi + 180 g hruska + 40
g $penét + 225 ml vody + 50 g kociek ladu.

- Hortca polievka: 450 ml kuraci vyvar + 120 g Slahacka + 300g cuketa 100 g mrkva + 50
g zeler + 30 g zelené korenie. Zelenina musi byt predvarena.

- Sorbet (jahodova zmrzlina): 450 g mrazené jahody + 240 ml mlieko + 130 g praskovy
cukor. Nechajte vychladnut mraznicke az do zmrazenia.



UPOZORNENIE: Tvrdé potraviny mézu poznacit vnutro dzbanu, ale to nema
ziadny vplyv na uéinnost zariadenia. Mrazené potraviny musia byt mensie ako
vlassky orech.

Nepridavajte horuce kvapaliny asi 80 ° C, pretoZze mozu byt vychrlené z pristroja
v dosledku nahleho nahromadenia pary.

PO POUZITi SPOTREBICA

« Stlacte hlavny vypinac a odpojte zo zasuvky.

«Vyprazdnite mixovaciu nadobu. Nie je ur¢end na skladovanie potravin v ladnicke
alebo mraznicke.

- Na cistenie motorovej jednotky pouzite vihkt handri¢ku. Dékladne osuste.

- Nikdy neponorte pod vodu motorovu jednotku.

«Pre lahké vycistenie umyte odnimatelné casti vo vode s trochou cistiaceho
prostriedku ihned' po pouZiti.

« Mixovaciu nadobu veko a odmerny uzédver mézete umyvat v umyvacke riadu.
Tesnenie sa nesmie umyvat v umyvacke riadu.

- Casté ¢istenie v umyvacke riadu méze sposobit poskodenie povrchu mixovacej
nadoby.

« Pre jednoduché vycistenie mozete pouzit,Program Cistenie”:
Dajte 150 ml vody a 1 kvapku tekutého umyvacieho prostriedku do nddoby. Mixér
pracuje pri réznych premenlivych rychlostiach pribl. T minitu 30s.

€O ROBIT, KED VAS SPOTREBIC NEFUNGUJE?

Problémy Priciny Riesenia

Spotrebic pripojte do zasuvky s
rovnakym napatim, ako je
uvedené na typovom Stitku
spotrebica.

Zastrcka nie je pripojend.

Skontrolujte, ¢i je mixovaca
nadoba spravne umiestnena na
motorovej jednotke, ako je
vysvetlené v navode.

Mixovaca nadoba nie je spravne
umiestnend na motorovej
Spotrebi¢ nefunguje jednotke.

Hlavny vypinac je v polohe OFF | Postupujte podla pokynov pre
VYP). spustenie pristroja.

Odpojte pristroj, pockajte

V pripade softvérove] chyby. niekolko minut a znovu zapojte.

S Postupujte podla pokynov v ¢asti
e I Pretazenie Pretazenie.

Pristroj sa zastavil pri
pouzivani

Silikénové tesnenie chyba, alebo | Umiestnite silikonové tesnenie
nie je spravne umiestnené. spravne na motorovu jednotku.




Problémy

Priciny

Riesenia

Nadmerné vibracie

Vyrobok nie je umiestneny na
plochom povrchu.

Polozte pristroj na stabilni rovnu
plochu.

Objem zloziek je prilis vysoky.

Znizte mnoZstvo spracovanych
prisad.

Silikénové tesnenie chyba, alebo
nie je sprdvne umiestnené.

Umiestnite silikdnové tesnenie
spravne na motorovu jednotku.

Netesnost veka.

Objem zlozZiek je prili$ vysoky.

Znizte mnozstvo spracovanych
prisad.

Veko nie je spravne nasadené.

Umiestnite veko spravne na
nadobu mixéra.

Unik zo zakladne nadoby
mixéra.

Zhorsenie vodotesnosti spotrebica

Upozornenie: ¢epele nie su
vymenitelné.

Obratte sa na zdkaznicky servis,
pozrite si kontaktné informéacie v
zéru¢nom liste.

Kusky potravin su prili$ velké alebo
prilis tvrdé.

Znizte mnozstvo spracovanych
prisad.

Cepele sa fahko neoté¢aju.

Zmie$avana kvapalina je prili$
hortca a pokrivila silikonové
tesnenie.

Vymerite tesnenie za nové.




OPIS APARATA

1. Merilni pokrovéek D. Nastavitve hitrosti 1-10

2. Pokrov E. Program za pripravo smutijev
3. vre F. Program za pripravo vrocih juh
4. Odstranljivo silikonsko tesnilo G. Gumb za pulzno delovanje

5. Enotaz motorjem H. Program za pripravo sorbetov
6. Tlacilo I. Program za samodejno cis¢enje
7. Gumb za vklop/izklop

A. Zaslon Na LCD-zaslonu:

B. Gumbza zagon “H” ppredstavlja zadnjo in najvisjo
C. Nastavitve ¢asa hitrost (10)

SVARILO: Varnostni ukrepi so del tega aparata. Pred prvo
uporabo aparata jih pozorno preberite. Hranite jih na mestu, kjer
jih lahko najdete, e jih boste potrebovali v prihodnje.

Opozorilo:
Aparat se bo zagnal samo, Ce je vr¢ pravilno namescen na enoti
z motorjem (5).

PRED PRVO UPORABO APARATA

« Pred prvo uporabo aparata vse dele, ki prihajajo v stik s hrano (vr¢, pokrov in merilni
pokrovcek), razen enote z motorjem, ro¢no umijte v topli milnici.

POZOR: ENOTE Z MOTORJEM/NADZORNE PLOSCE NE POTAPLJAJTE ALI

POSTAVLJAJTE POD VODO ALI KATERO KOLI DRUGO TEKOCINO. O¢istite jo z

vlazno krpo ter jo dobro posusite.

SVARILO: Rezila so izjemno ostra in niso odstranljiva.

« Pred uporabo aparata se prepricajte, da ste odstranili vso embalazo.

« Mesalnika ne uporabljajte, ¢e pokrov ni na mestu.

UPORABA APARATA

« Aparat postavite na ravno in stabilno povrsino, ki je odporna proti vrocini, in ni v blizini
virov vrocine ter vodnih curkov.

« Prepricajte se, da je silikonsko tesnilo na svojem mestu na enoti z motorjem. Vr¢
pravilno namestite na enoto z motorjem.

«V namescen vr¢ dodajte sestavine, pri cemer ne presezite oznacene najvecje ravni
napolnjenosti: 2 L. Pri penasti hrani je priporocljivo vr¢ napolniti do polovice (1 L).

« Po pripravi vroce juhe pocakajte, da se vr¢ ohladi, $ele nato za¢nite s pripravo drugega
obroka.

« Pri pripravi vecine obrokov zadostuje manj kot 3 minute mesanja tekocin.



« Pokrov pritrdite na vr¢. Merilni pokrovéek namestite na mesto na pokrovu in ga z
zasukom zaklenite.

« Za dodajanje sestavin med mesanjem s pokrova odstranite merilni pokrovcek in
sestavine dodajte skozi odprtino. Zavedajte se nevarnosti skropljenja.

« Vkljucite mesalnik in pritisnite gumb za vklop/izklop (7) na spodnji desni strani aparata.
Izdelek zapiska in zaslon zasveti v sivi barvi.

« Pritisnite gumb za zagon in zaslon zasveti modro.

«|zberite program ali ro¢ne nastavitve (Cas in hitrost) ter pritisnite gumb za zagon.
Poc¢akajte, da se mesalnik samodejno ustavi. Ce Zelite mesalnik ustaviti pred samodejnim
koncem programa, pritisnite na gumb za zagon.

- Ko je mesalnik v uporabi, ne stresajte enote z motorjem ali vrca.

« Pri uporabi tlacila ali merilnega pokrovcka vr¢ drzite za rocaj, da se izognete padcu.

« Ko je mesalnik v uporabi, ne uporabljajte nobenega drugega dodatka, razen tlacila, da
se izognete poskodbam vrca.

« Pritisnite gumb (D) za izklop zaslona.

SVARILO: Po enem ciklu uporabe mesalnika za najdaljse ¢asovno obdobje delovanja naj

mesalnik pred naslednjo uporabo pociva vsaj 1 minuto.

Po najvec dveh ciklih uporabe aparata ga ustavite in pustite, da se ohladi na sobno

temperaturo (to traja priblizno 2 uri).

Zascita pred preobremenitvijo.

Aparat je opremljen z zascito pred preobremenitvijo. To preprecuje poskodbe motorja

zaradi preobremenitve.

Ce se aparat med delovanjem ustavi, naredite naslednje:

- Z gumbom za vklop/izklop izklopite aparat, izkljucite ga iz napajanja in ga pustite,
da se ohlaja priblizno 15-20 minut.
- Aparat ponovno prikljucite na napajanje in nadaljujte z meSanjem.

3 programi:
Smuti: Mesalnik deluje izmenic¢no pri razli¢nih hitrostih priblizno 1 minuto.

Vroca juha: Zahvaljujo¢ hitrosti rezil ponovno segreje in zmesa kuhano zelenjavo in
mesno juho.

Sorbet: Mesalnik deluje pri hitrosti 6 priblizno 1 minuto.
«Gumb za pulzno delovanje omogoca dodajanje nekaj pulzov izven programov.

- Korenckova juha: 800 g kuhanega korenja in 1,2 L vode priblizno 3 minute.

« Smuti: 250 g zelenih jabolk z olupkom + 150 g zelene + 125 g kivija + 180 g hruske + 40
g $pinace + 225 ml vode + 50 g ledenih kock.

«Vroca juha: 450 ml piS¢ancje jusne osnove + 120 g polnomastne smetane + 300 g buck
+ 100 g korenja + 50 g zelene + 30 g zelene paprike. Zelenjava mora biti kuhana.

« Sorbet (jagodni led): 450 g zamrznjenih jagod + 240 ml mleka + 130 g sladkorja v
prahu. Ohlajajte v zamrzovalniku, da se strdi.



SVARILO: Trda zivila lahko pustijo sledi na vréu, vendar ne vplivajo na
ucinkovitost aparata. Kosi zamrznjenih Zivil morajo biti manjsi od oreha.

Ne dodajajte vroce tekocine (okoli 80 °C), saj jo lahko izvrze iz aparata zaradi
nenadnega porasta pare.

PO UPORABI APARATA

« Pritisnite gumb za vklop/izklop in aparat izkljucite iz napajanja.

«Izpraznite mesanico, saj vr¢ ni namenjen shranjevanju hrane v hladilniku ali
zamrzovalniku.

« Enoto z motorjem ocistite z vlazno krpo. Enoto dobro posusite.

- Enote z motorjem nikoli ne potopite v vodo.

« Za enostavno ¢is¢enje odstranljive dele takoj po uporabi operite v vodi z nekaj
kapljicami sredstva za cis¢enje.

«Vr¢, pokrov in merilni pokrovcek lahko ocistite v pomivalnem stroju, vendar to ne
velja za tesnilo.

« Pogosto ¢is¢enje v pomivalnem stroju predstavlja tveganje za poskodbe povrsine
vréa.

« Za enostavno cis¢enje lahko uporabite »Program za ¢is¢enje«.
V vré natocite 150 ml vode in dodajte 1 kapljico sredstva za cis¢enje. Mesalnik deluje
izmenicno pri razli¢nih hitrostih priblizno 1,5 minute.

KAJ STORITI, CE APARAT NE DELUJE?

Tezave Vzroki Resitve

Aparat prikljucite v vti¢nico z
enako napetostjo, kot je
navedena na napisni tablici
aparata.

Vitic ni prikljucen.

Preverite, da je me3alni vr¢
Mesalni vr¢ ni pravilno namescen | pravilno namescen na enoti z

Aparat ne deluje. na enoti z motorjem. nma?lté)cli'jiﬁm, kot je pojasnjeno v
Stikalo za vklop/izklop je v Sledite navodilom za zagon
polozaju OFF (izklopljeno). aparata.

Aparat izkljucite iz napajanja,
V primeru programske napake. | pocakajte nekaj minutin ga
ponovno prikljucite.

. Sledite navodilom v poglavju
Preobremenitev »Preobremenitevc.
Aparat se je ustavil md

uporabo.

Silikonskega tesnila ni ali je Silikonsko tesnilo pravilno
nepravilno namesceno. namestite na enoto z motorjem.




Tezave

Vzroki

Resitve

Prevelike vibracije.

Izdelek ni namescen na ravni
povrsini.

Aparat postavite na ravno in
stabilno povrsino.

Koli¢ina sestavin je prevelika.

Zmanjsajte kolicino sestavin, ki jih
obdelujete.

Silikonskega tesnila ni ali je
nepravilno namesceno.

Silikonsko tesnilo pravilno
namestite na enoto z motorjem.

Pokrov pusca.

Koli¢ina sestavin je prevelika.

Zmanijsajte koli¢ino sestavin, ki jih
obdelujete.

Pokrov ni pravilno namescen.

Pokrov pravilno namestite na
mesalni vr.

Puscanje na dnu
mesalnega vrca.

Poslabsanje vodotesnosti aparata.

Svarilo: rezila niso odstranljiva.

Stopite v stik s storitvijo za kupce.
Glejte kontaktne informacije na
garancijskem letaku.

Rezila se ne vrtijo z lahkoto.

Koscki hrane so preveliki ali
pretrdi.

Zmanjsajte velikost ali koli¢ino
sestavin, ki jih obdelujete.

Tekocina, ki jo mesate, je prevroca
in je izkrivila silikonsko tesnilo.

Tesnilo zamenjajte z novim.




OPIS APARATA

1. Merna posuda D. Pode3avanje brzine 1-10

2. Poklopac E. Program "Smoothie” (smuti)

3. Posuda F. Program "Hot soups” (vru¢a supa)
4. Demontazni silikonski dihtung G. Taster za pulsni rezim rada

5. Motorna jedinica H. Program "Sorbet” (sorbe)

6. Potiskivac I. Program "Autoclean”

7. Taster za napajanje (automatsko ciscenje)

A. Displej Na LCD ekranu:

B. Taster za pokretanje “H” predstavlja zadnju i najvecu

C. Podesavanje vremena brzinu (10)

OPREZ: bezbednosne mere su sastavni deo proizvoda. Pre prve
upotrebe novog aparata, paZljivo procitajte bezbednosne mere.
Drzite ih na mestu gde ih mozete pronadi da biste ih mogli
koristiti za buduce potrebe. SR

Upozorenje:
Aparat ¢e poceti da radi, samo ako je posuda pravilno postavljena
na motornu jedinicu (5).

PRE PRVOG KORISCENJA APARATA

«Pre prvog koris¢enja aparata, ru¢no operite delove koji dolaze u kontakt sa
namirnicama (posuda, poklopac i merna posuda) u toploj sapunici, osim motorne
jedinice.

PAZNJA: NEMOJTE DA POTAPATE MOTORNU JEDINICU/KONTROLNU PLOCU U

VODU ILI DRUGE TECNOSTI ILI DA IH STAVLJATE POD VODU ILI DRUGE TECNOSTI.

Ocistite je vlaznom krpom i pazljivo osusite.

OPREZ: seciva su veoma ostra i ne mogu da se odvoje.

« Pre rukovanja aparatom, proverite da i je sva ambalaza uklonjena.

« Nemojte da koristite blender ako poklopac nije na svom mestu.

KORISCENJE APARATA

- Stavite aparat na ravnu, stabilnu, vatrostalnu povrsinu dalje od izvora toplote ili
prskanja vode.

« Uverite se da je silikonski dihtung na svom mestu na motornoj jedinici. Stavite posudu
pravilno na motornu jedinicu.

- Dodajte sastojke u postavljenu posudu ne prekoracujuc¢i maksimalan nivo koji je
naveden: 2 |. Za penaste namirnice preporucujemo da napunite pola posude (1 ).

« Posle pripreme tople supe, pricekajte da se posuda ohladi izmedu pripreme 2 recepta.

« Za mesanje te¢nosti za vecinu recepta dovoljno je manje od 3 minuta blendiranja.



« Zakljucajte poklopac na posudi. Stavite mernu posudu u polozaj na poklopcu i
zakljucajte je okretanjem.

« Za dodavanje sastojaka tokom mesanja, skinite mernu posudu sa poklopca i dodajte
sastojke kroz otvor za punjenje. Pazite na rizik od prskanja.

« Ukljucite blender u strujno napajanje i pritisnite taster za napajanje (7) na donjoj desnoj
strani aparata. Aparat ¢e da se oglasi zvu¢nim signalom i displej da zasvetli u sivoj boji.

« Pritisnite taster za pokretanje i displej ¢e da zasvetli u plavoj boji.

«|zaberite program ili ru¢na podesavanja (vreme i brzina) i pritisnite taster za pokretanje.
Sacekajte da se blender automatski zaustavi. Ako Zelite da zaustavite blender pre
automatskog zavrietka programa, pritisnite taster za pokretanje.

«Nemojte da tresete motornu jedinicu ili posudu kada koristite blender.

« Kada koristite potiskivac ili mernu posudu, drzite posudu za rucku da ne bi ispala.

« Kada koristite blender, nemojte da koristite drugi pribor osim potiskivaca da biste izbegli
ostecenje posude.

« Zaiskljucivanje displeja pritisnite (l)

OPREZ: posle jednog ciklusa u blenderu za maksimalno vreme obrade, sacekajte T minut

pre ponovnog rada sa blenderom.

Posle koris¢enja blendera, maksimalno dva ciklusa, zaustavite aparat i sacekajte da se

ohladi na sobnoj temperaturi (oko 2 sata).

Zastita od preopterecenja

Aparat je opremljen zastitom od preopterecenja. Zastita sprecava ostecenje motora usled

preopterecéenja.

Ako se aparat tokom rada iskljuci, postupite na sledeci nacin:

- iskljucite aparat pomocu tastera za napajanje, iskljucite ga iz strujnog napajanja i
sacekajte oko 15 - 20 minuta da se ohladi.

- Ponovo ukljucite aparat u strujno napajanje i nastavite sa mesanjem.

3 programa:

”"Smoothie”: blender radi naizmenic¢no razli¢itim brzinama oko 1 minut.
"Hot soup”: ponovo zagreva i mesa prethodno skuvano povrce i kasu zahvaljujuci
brzini seciva.
"Sorbet”: blender radi brzinom 6 oko 1 minut.

«Taster za pulsni rezim rada omogucava pulsni rad uz programe.

- Supa od Sargarepe: 800 g prethodno skuvane 3argarepe i 1,2 | vode, 3 min.

- Kasasti sokovi: 250 g zelenih jabuka sa ljuskom + 150 g celera + 125 g kivija + 180 g
krusaka + 40 g spanaca + 225 ml vode + 50 g kocki leda.

« Topla supa: 450 ml pile¢eg temeljca + 120 g punomasne pavlake + 300 g tikvica + 100
g Sargarepe + 50 g celera + 30 g zelene paprike. Povrce treba prethodno skuvati.

«Sorbe (smrznute jagode): 450 g smrznutih jagoda + 240 ml mleka + 130 g Secera u
prahu. Hladite u frizideru dok ne o¢vrsne.



OPREZ: tvrde namirnice mogu da ostave tragove u posudi, ali to nema negativan
uticaj na ucinak aparata. Zamrznute namirnice mora da budu manje od oraha.
Nemojte da dodajete vrucu tecnost od oko 80 °C, jer postoji mogucnost
izbacivanja te¢nosti iz aparata zbog iznenadnog stvaranja pare.

POSLE KORISCENJA APARATA

« Pritisnite taster za napajanje i iskljucite aparat iz strujnog napajanja.

- Izlijte pripremljeno jelo, jer posuda nije namenjena za ¢uvanje jela u frizideru ili
zamrzivacu.

« Za Ci¢enje motorne jedinice koristite vlaznu krpu. PaZljivo je osusite.

« Nemojte nikada da potapate motornu jedinicuu vodu.

« Za lakse cis¢enje, delove koji mogu da se odvoje odmah posle upotrebe operite u
vodi sa nekoliko kapi te¢nog deterdzenta za pranje sudova.

« Posuda, poklopac i merna posuda mogu da se peru u masini za pranje sudova, ali
dihtung ne sme da se stavlja u masinu za pranje sudova.

- Cesto pranje u masini za pranje sudova moze da osteti povrsine bokala.

« Za jednostavno cis¢enje mozete da koristite "Program cis¢enja™:
u posudu 150 ml vode i 1 kap te¢nog deterdzenta za pranje sudova. Blender radi
naizmenic¢no razlic¢itim brzinama oko 1 minuti 30s.

STA AKO VAS APARAT NE RADI?

Problemi Uzroci Resenja

Ukljucite aparat u uti¢nicu istog
Utikac nije prikljucen. napona kako je navedeno na
tipskoj plocici aparata.

Proverite da li je posuda blendera

Posuda blendera nije pravilno pravilno postavljena na motornu
postavljena na motornu jedinicu | jedinicu kako je objasnjeno u
uputstvu.

Aparat ne radi.

Taster za napajanje je u polozaju | Sledite uputstva za pokretanje
ISKLJUCENO. aparata.

Iskljucite aparat iz strujnog
napajanja, sacekajte nekoliko
minuta i ponovo ga ukljucite u
strujno napajanje.

U slucaju greske softvera.

Preopterecenje Sledite uputstva u odeljku

Aparat se zaustavio tokom Opterecenje.

upotrebe. - . Lo s . .
Silikonski dihtung nedostaje ili Stavite silikonski dihtung pravilno
nije pravilno postavljen. na motornu jedinicu.




Problemi

Uzroci

Resenja

Prevelike vibracije.

Proizvod nije postavljen na ravnu
povrsinu.

Stavite aparat na ravnu povrsinu.

Koli¢ina sastojaka je prevelika.

Smanjite koli¢inu sastojaka koje
obradujete.

Silikonski dihtung nedostaje ili nije
pravilno postavljen.

Stavite silikonski dihtung pravilno
na motornu jedinicu.

Curenje iz poklopca.

Koli¢ina sastojaka je prevelika.

Smanjite koli¢inu sastojaka koje
obradujete.

Poklopac nije pravilno postavljen.

Pravilno zabravite poklopac na
bokal blendera.

Curenje sa dna posude
blendera.

Popustila je vodootpornost
aparata.

Oprez: se¢iva ne mogu da se
odvoje.

Obratite se korisni¢koj sluzbi,
pogledajte informacije za kontakt
u garantnom listu.

Komadi namirnica su preveliki ili
pretvrdi.

Smanjite veli¢inu ili koli¢inu
sastojaka koje obradujete.

Seciva se ne okrecu glatko.

Izmesana te¢nost je previse vruca i
izoblicila je silikonski dihtung.

Zamenite dihtung.




OPIS UREDAJA

1. Mijerna posuda D. Postavke brzine 1-10

2. Poklopac E. Program za smoothie

3. V¢ F. Program zajuhe

4. Odvojiva silikonska brtva G. Tipka za pulsnirad

5. Jedinica motora H. Program za sorbet

6. Potiskivac I. Program automatskog cis¢enja
7. Tipka napajanja

A. Zaslon Na LCD zaslonu:

B. Tipka za pokretanje “H” predstavlja zadnju i najvecu
C. Postavke vremena brzinu (10)

OPREZ: sigurnosne mjere opreza sastavni su dio uredaja.

Prije prvog koristenja novog uredaja pazljivo procitajte
sigurnosne mjere opreza. Drzite ih na mjestu gdje ih mozete
pronaci kako biste ih mogli koristiti za buduce potrebe.

Upozorenje:

uredaj ¢e se pokrenuti samo ako je vrc ispravno postavljen na

jedinicu motora (5).

PRIJE PRVE UPORABE UREDAJA

« Prije prve uporabe uredaja ru¢no operite dijelove koji dolaze u kontakt s namirnicama
(vr¢, poklopac i mjerna posuda) u toploj sapunici, osim jedinice motora.

POZOR: JEDINICU MOTORA / UPRAVLJACKU PLOCU NE URANJAJTE | NE

STAVLJAJTE POD VODU NITI DRUGE TEKUCINE. O¢istite ju vlaznom krpom i pozorno

osusite.

OPREZ: ostrice su vrlo ostre i neodvojive.

« Prije rukovanja uredajom provjerite je li sva ambalaza uklonjena.

« Ne koristite blender ako poklopac nije nije na svom mjestu.

UPORABA UREDAJA

«Uredaj stavite na ravnu, stabilnu, vatrostalnu povrsinu dalje od izvora topline ili
prskanja vode.

« Uvjerite se da se silikonska brtva nalazi na svom mjestu na jedinici motora. Stavite
vr¢ ispravno na jedinicu motora.

- Dodajte sastojke u postavljeni vr¢ ne prekoracujuci maksimalnu oznacenu razinu: 2 1.
Za pjenaste namirnice preporu¢ujemo napuniti pola vréa (1 1).

«Nakon pripreme tople juhe pric¢ekajte da se vr¢ ohladi izmedu pripreme 2 recepata.

« Za mijesanje tekucina za vedinu recepta dovoljno je manje od 3 minute.

« Zabravite poklopac na vr¢. Stavite mjernu posudu u polozaj na poklopcu i zabravite
ju okretanjem.



« Za dodavanje sastojaka tijekom mijesanja uklonite mjernu posudu s poklopca i dodajte
sastojke kroz otvor za punjenje. Pazite na rizik od prskanja.

« Spojite blender na strujno napajanje i pritisnite tipku napajanja (7) na donjoj desnoj
strani uredaja. Proizvod ce se oglasiti zvu¢nim signalom, a zaslon zasvijetliti u sivoj boji.

« Pritisnite tipku za pokretanje i zaslon ce zasvijetliti u plavoj boji.

« Odaberite program ili ru¢ne postavke (vrijeme i brzina) i pritisnite tipku za pokretanje.
Pricekajte da se blender automatski zaustavi. Ako blender Zelite zaustaviti prije
automatskog zavrsetka programa, pritisnite tipku za pokretanje.

- Ne potresajte jedinicu motora ili vr¢ tijekom koristenja blendera.

« Kad koristite potiskivac ili mjernu posudu, drZite vr¢ za ru¢ku kako biste izbjegli obaranje
vréa.

«Kad koristite blender, ne koristite drugi pribor osim potiskivaca kako biste izbjegli
ostecivanje vrca.

« Za iskljucivanje zaslona pritisnite Q)

OPREZ: nakon jednog ciklusa u blenderu za maksimalno vrijeme obrade, pri¢ekajte 1

minutu prije ponovnog rada s blenderom.

Nakon uporabe blendera za maksimalno dva ciklusa, zaustavite uredaj i pricekajte da se

ohladi na sobnu temperaturu (oko 2 sata).

Zastita od preopterecenja

Uredaj je opremljen zastitom od preopterecenja. Ona sprjecava ostecivanje motora uslijed

preopterecéenja.

Ako se uredaj tijekom rada iskljuci, postupite kako slijedi:

- iskljucite uredaj putem tipke napajanja, odspojite ga iz strujnog napajanja i pricekajte
oko 15 - 20 minuta da se ohladi.

- Ponovno spojite uredaj na strujno napajanje i nastavite s mijesanjem.

3 programa:

Smoothie: blender radi izmjeni¢no pri razli¢itim brzinama oko 1 minutu.

Topla juha: ponovno zagrijava i mijesa prethodno skuhano povrce i kasu zahvaljujuci
brzini ostrica.

Sorbet: blender radi pri brzini 6 oko 1 minutu.

« Gumb za pulsni nacin rada omogucuje pulsni rad uz programe.

« Juha od mrkve: 800 g prethodno skuhane mrkve i 1,2 | vode, 3 min.

« Smoothie: 250 g zelenih jabuka s korom + 150 g celera + 125 g kivija + 180 g krusaka +
40 g Spinata + 225 ml vode + 50 g kocki leda.

« Topla juha: 450 ml pile¢eg temeljca + 120 g punomasnog vrhnja + 300 g tikvica + 100
g mrkve + 50 g celera + 30 g zelene paprike. Povrce je potrebno prethodno skuhati.

« Sorbet (smrznute jagode): 450 g smrznutih jagoda + 240 ml mlijeka + 130 g Secera u
prahu. Hladite u hladnjaku dok ne ocvrsne.



OPREZ: krute namirnice mogu ostaviti tragove u vréu, ali to nema negativan
utjecaj na ucinkovitost uredaja. Zamrznute namirnice moraju biti manje od

oraha.

Ne dodajite vruce tekucine temperature od oko 80 °C jer postoji mogucnost
izbacivanja tekucine iz uredaja uslijed iznenadnog stvaranja pare.

NAKON UPORABE UREDAJA

« Pritisnite tipku napajanja i odspojite uredaj od strujnog napajanja.
«1zlijte pripremljeno jelo jer vr¢ nije namijenjen skladistenju jela u hladnjaku ili

zamrzivacu.

« Za Cidcenje jedinice motora koristite vlaznu krpu. Pazljivo ju osusite.
« Jedinicu motora nikad ne uranjajte u vodu.
- Radi lak3eg ¢is¢enja odvojive dijelove neposredno nakon uporabe operite u vodi s

nekoliko kapi sredstva za pranje posuda.
«Vr¢, poklopac i mjerna posuda mogu se prati u perilici posuda ali brtva se ne smije

stavljati u perilicu posuda.
« Cesto pranje u perilici posuda moze rezultirati oste¢enjem povriine vréa.
« Za jednostavno ciS¢enje mozete koristiti "Program cis¢enja":

stavite 150 ml vode i 1 kap sredstva za pranje posuda u vr¢. Blender radi izmjeni¢no

pri razlic¢itim brzinama oko 1 minutui30s.

STO UCINITI AKO UREDAJ NE RADI?

Problemi

Uzroci

Rjesenja

Uredaj ne radi.

Utikac nije prikljucen.

Ukljucite uredaj u uti¢nicu istog
napona kako je navedeno na
oznacnoj plocici uredaja.

Vr¢ blendera nije ispravno
postavljen na jedinicu motora.

Provjerite je li vr¢ blendera
ispravno postavljen na jedinicu
motora kako je objasnjeno u
uputama.

Prekidac napajanja nalazi se u
polozaju ISKLJUCENO.

Slijedite upute za pokretanje
uredaja.

U slucaju softverske pogreske.

Odspojite uredaj od strujnog
napajanja, pricekajte nekoliko
minuta i ponovno ga spojite na
strujno napajanje.

Uredaj se zaustavio tijekom
uporabe

Preopterecenje

Slijedite upute u poglavlju
Opterecenje.

Silikonska brtva nedostaje ili nije
ispravno postavljena.

Stavite silikonsku brtvu ispravno
na jedinicu motora.




Problemi

Uzroci

Rjesenja

Prevelike vibracije.

Proizvod nije postavljen na ravnu
povrsinu.

Postavite uredaj na ravnu povrsinu,

Koli¢ina sastojaka je prevelika.

Smanjite koli¢inu sastojaka koje
obradujete.

Silikonska brtva nedostaje ili nije
ispravno postavljena.

Stavite silikonsku brtvu ispravno
na jedinicu motora.

Curenje iz poklopca.

Koli¢ina sastojaka je prevelika.

Smanjite koli¢inu sastojaka koje
obradujete.

Poklopac nije ispravno postavljen.

Stavite poklopac ispravno na vr¢
blendera.

Curenje s dna vréa
blendera.

Dotrajala vodonepropusnost
uredaja.

Oprez: ostrice su neodvojive.
Obratite se korisnickoj sluzbi,
pogledajte informacije za kontakt
u jamstvenom listu.

Ostrice se ne okrecu glatko.

Preveliki ili pretvrdi komadi
namirnica.

Smanjite veli¢inu ili koli¢inu
sastojaka koje obradujete.

Izmijesana tekucina previse je
vruca i izoblicila je silikonsku brtvu|

Zamijenite brtvu.




SEADME KIRJELDUS

1. Moébtekork D. Kiiruse satted 1-10

2. Kaas E. Smuutiprogramm

3. Kann F.  Kuuma supi programm

4, Eemaldatav silikoonist tihend G. Pulseerimisnupp

5. Mootoriosa H. Sorbetiprogramm

6. Toukur I. Automaatse puhastamise

7. Toitenupp programm

A. Ekraan LCD ekraanil:

B. Start-nupp “H” tahistab viimast ja korgeimat
C. Ajasdtted kiirust (10)

HOIATUS: ohutusnduded on seadme osa. Lugege need enne
uue seadme esmakasutust hoolikalt l1abi. Hoidke neid kohas, kus
need on hiljem holpsasti leitavad ja kasutatavad.

Hoiatus:
seade kaivitub vaid siis, kui kann on 6igesti mootoriosale (5)
paigutatud.

ENNE SEADME ESMAKORDSET KASUTAMIST

« Enne seadme esmakordset kasutamist peske kasitsi neid osi, mis toiduga kokku puutuvad
(kann, kaas ja méotekork) sooja vee ja néudepesuvahendiga, vélja arvatud mootoriosa.
TAHELEPANU: ARGE KASTKE MOOTORIOSA/KONTROLLPANEELI VEDELIKKU EGA
PANGE NEID VEE VOI MUU VEDELIKU ALLA. Puhastage niiske lapiga ja kuivatage

hoolikalt.

HOIATUS: terad on védga teravad ja neid ei saa eemaldada.

« Enne seadme kasutamist veenduge, et kdik pakkevahendid on eemaldatud.
- Arge kasutage kannmiksrit, kui kaas ei ole peal.

SEADME KASUTAMINE

« Asetage seade tasasele stabiilsele kuumakindlale pinnale, eemale kuumaallikatest ja
veepritsmetest.

«Veenduge, et silikoonist tihend on mootoriosa peale paigutatud. Asetage kann digesti
mootoriosale.

- Lisage toiduained kannu, Giletamata seejuures ndidatud maksimumtaset. 2 I. Vahulise
toidu puhul on soovitatav taita kann poolenisti (1 I).

« Pérast kuuma supi valmistamist oodake, kuni kann kahe retsepti vahel maha jahtub.

« Enamike retseptide puhul piisab vahem kui kolmest minutist segamisest, et vedelikud
seguneksid.



« Lukustage kaas kannule. Asetage modtekork kaane peale ja lukustage see podrates.

«Segamise ajal koostisosade lisamiseks eemaldage médtekork kaanest ning lisage
koostisosi ava kaudu. Pidage silmas pritsimisohtu.

- Uhendage kannmikser elektrivérku ja vajutage toitenuppu (7) seadme allosas. Tootest
kostub piiks ning ekraan suttib hallilt.

«Vajutage start-nuppu ja ekraan suttib siniselt.

«Valige programm v6i maarake sétted kasitsi (aeg ja kiirus) ning vajutage start-nupule.
Oodake, et kannmikser automaatselt peatuks. Kui soovite peatada kannmiksrit enne
programmi automaatset 16ppu, vajutage start-nupule.

« Arge raputage mootoriosa ega kannu, kui kannmikser toétab.

- Kui kasutate toukurit véi modtekorki, hoidke kannu kdepidemest, et see ei kukuks.

« Kui kannmikser tootab, drge kasutage teisi tarvikuid peale téukuri, et valtida kannu
vigastamist.

«Vajutage nuppu (l), et ekraan vilja lllitada.

HOIATUS: kui uks kannmiksri tsiikkel on maksimaalse aja valtel to6tanud, laske

kannmiksril Ghe minuti véltel jahtuda, enne kui seda uuesti kasutate.

Kui olete kasutanud kannmiksrit maksimaalselt kaks tsuklit, peatage seade ja laske sel

toatemperatuurini jahtuda (umbes kaks tundi).

Ulekoormuse kaitse
Seade on varustatud Ulekoormuse kaitsega. See ennetab ilekoormusest tingitud
mootorikahjustusi.
Kui seade lulitub to6tamise ajal vélja, toimige jargnevalt
- Lilitage seade toitenupust valja, eemaldage see elektrivorgust ning laske sel umbes
15-20 minutit jahtuda.
- Uhendage seade uuesti elektrivérguga ning jatkake purustamist.

Kolm programmi
Smuuti: kannmikser té6tab erinevatel kiirustel umbes Gihe minuti.
Kuum supp: ténu terade kiirusele kuumutatakse suppi ja segatakse eelnevalt
keedetud kdogivilju ja puljongit.
Sorbett: kannmikser to6tab kiirusel 6 umbes tihe minuti.

« Pulseerimisnupp véimaldab programmidel pulseerimist kasutada.

« Porgandisupp: 800 g eelnevalt keedetud porgandeid ja 1,2 | vett 3 minuti valtel.

« Smuuti: 250 g koorega rohelist duna + 150 g sellerit + 125 g kiivit + 180 g pirni+ 40 g
spinatit + 225 ml vett + 50 g jadkuubikuid.

« Kuum supp: 450 ml kanapuljongit + 120 g vahukoort +300 g suvikorvitsat + 100 g
porgandeid + 50 g sellerit + 30 g rohelist paprikat. Kodgiviljad tuleb eelnevalt I&bi keeta.

« Sorbett (maasikajaa): 450 g kiilmutatud maasikaid + 240 ml piima + 130 g
tuhksuhkrut. Kiilmutage stigavkiilmas, kuni sorbett on tahenenud.



HOIATUS: kovad toiduained voivad jatta kannu sisepinnale mérke, kuid see ei
mojuta seadme téhustust. Kiilmutatud toidud peavad olema vaiksemad kui
kreeka pihkel.Arge lisage u 80 °C kuuma vedelikku, kuna see véib ootamatu auru
kogunemise tottu seadmest vilja pritsida.

PARAST SEADME KASUTAMIST

«Vajutage toitenuppu ja eemaldage seade elektrivorgust.

«Tuhjendage kann; kann ei ole moéeldud kiilmkapis voi sugavkilmikus toidu
hoiustamiseks.

« Mootoriosa puhastamiseks kasutage niisket lappi. Kuivatage hoolikalt.

- Arge kunagi kastke mootoriosa vette.

« Hélpsaks puhastamiseks peske eemaldatavaid osi kohe parast kasutamist vee ja paari
tilga néudepesuvahendiga.

«Kannu, kaant ja moétekorki saab pesta ndudepesumasinas, kuid tihendit ei tohi
néudepesumasinasse panna.

« Sage néudepesumasinas pesemine vdib kannu pinda kahjustada.

« Holpsaks puhastamiseks saate kasutada puhastamisprogrammi:
pange kannu 150 ml vett ja Uks tilk nbudepesuvahendit. Kannmikser to6tab erinevatel
kiirustel umbes tGihe minuti ja 30 sekundi véltel.

MIDA TEHA, KUI SEADE EI TOOTA?

Probleemid Pohjused Lahendused

Uhendage seade pistikupesaga,
Pistik ei ole Gihendatud. mille pinge vastab seadme
nimiplaadil toodud pingele.

Kontrollige, et kannmikseri kann
oleks paigutatud mootoriosale
nii, nagu on juhistes kirjeldatud.

Kannmikseri kann ei ole 6igesti
mootoriosale paigutatud.
Seade ei toota.

Jérgige seadme kaivitamiseks

Toitenupp on asendis OFF. juhiseid.

Eemaldage seade elektrivorgust,
Tarkvaras on torge. oodake paar minutit ja ihendage
uuesti.

U Jérgige juhiseid jaotises
Ulekoormus a e
Sgade peatub kasutamise ,Ulekoormus".

ajal.

Silikoonist tihend puudub voi see | Asetage silikoontihend digesti
on valesti paigutatud. mootoriosale.




Probleemid

Péhjused

Lahendused

Liigne vibreerimine.

Toode ei ole asetatud tasapinnale.

Asetage seade tasapinnale.

Koostisainete kogus on liiga suur.

Vahendage toodeldavate
koostisainete kogust.

Silikoonist tihend puudub vo6i see
on valesti paigutatud.

Asetage silikoontihend 6igesti
mootoriosale.

Kaas lekib.

Koostisainete kogus on liiga suur.

Vahendage toodeldavate
koostisainete kogust.

Kaas on valesti paigutatud.

Asetage kaas korrektselt
kannmiksri kannule.

Kannmiksri kannu alaosa
lekib.

Seadme veekindlus on vdhenenud

Hoiatus: terad ei ole eemaldatavad

Votke Gihendust
klienditeenindusega, vaadake
garantiibrosiiris olevat teavet.

Loiketerad ei poorle
kergelt.

Toiduainetukid on liiga suured voi
liiga kovad.

Vahendage toodeldavate
koostisainete suurust voi kogust.

Segatav vedelik on liiga kuum ja
see on moonutanud
silikoontihendit.

Asendage tihend uuega.




IERICES APRAKSTS

1. Mértrauks D. Atruma iestatijumi, 1-10

2. Vaks E. Smdatju programma

3. Kruze F. Karstas zupas programma

4. Nonemama silikona blive G. Impulsa poga

5. Motora bloks H. Sorbeta programma

6. Bidnis I. Pasattirisanas programma

7. leslégsanas/izslégsanas poga

A. Displejs Skidro kristalu displeja (LCD):

B. leslégsanas poga “H” attélo pédéjo un lielako atrumu
C. Laika iestatijumi (10)

UZMANIBU! drosibas pasakumu apraksts ir ieklauts ierices
komplektacija.Pirms ierices pirmas lietosanas reizesrupigi izlasiet
$o aprakstu! Glabajiet to vieta, kura velak varat to atrast un
parskatit.

Bridinajums.
lerici varés iedarbinat tikai tad, ja kriize bus pareizi novietota uz
motora bloka (5).

PIRMS IERICES PIRMAS LIETOSANAS REIZES

« Pirms ierices pirmas lietosanas reizes silta ziepjadent ar rokam nomazgajiet detalas,
kas nonak saskaré ar partikas produktiem (krtizi, vaku un mértrauku), iznemot motora
bloku.

UZMANIBU! NEIEGREMDEJIET MOTORA BLOKU /VADIBAS PANELI UDENI VAI CITA

SKIDRUMA. Tiriet ar mitru dranu un rapigi nosusiniet.

UZMANIBU! Asmeni ir |oti asi un nav nonemami.

« Pirms ierices lietosanas parliecinieties, vai ir nonemts viss iepakojums.

« Nedarbieniet maisitaju, ja nav uzlikts vaks.

IERICES LIETOSANA

« Novietot ierici uz lidzenas, stabilas, karstumizturigas virsmas vieta, kur nav siltuma
avotu un neizslakstas adens.

« Parliecinieties, ka uz motora bloka ir uzlikta silikona blive. Pareizi novietojiet krtzi uz
motora bloka.

- levietojiet kr(izé sastavdalas, neparsniedzot noradito maksimalo limeni: 2 |. levietojot
putojosus partikas produktus, ieteicams piepildit krazi lidz pusei (1 I).

«Péc karstas zupas un pirms nakama édiena pagatavosanas uzgaidiet, lidz kraze
atdziest.



- Lielakaja dala recepsu skidrumu sajauk$anai vajadzigas mazak neka 3 minates.

« Nofikséjiet vaku uz krazes. Novietojiet mértrauku tam paredzétaja vieta uz vaka un
nofikséjiet to pagriezot .

« Lai pievienotu sastavdalas jauksanas laika, nonemiet mértrauku no vaka un ievietojiet
sastavdalas caur padeves atveri. Nos|akstisanas risks.

« Pieslédziet maisitaju elektrotiklam un nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu (7), kas
atrodas ierices apak3éja labaja pusé. lerice atskanos skanas signalu, un displejs
izgaismosies peléka krasa.

- Nospiediet ieslégsanas pogu, un displejs izgaismosies zila krasa.

«lzvélieties programmu vai manualos iestatijumus (laiku un atrumu) un nospiediet
ieslégsanas pogu. Uzgaidiet, lidz maisitajs automatiski apstasies. Ja vélaties apturét
maisitaju pirms programmas automatiskas pabeigsanas, nospiediet ieslégsanas pogu.

« Nekratiet motora bloku vai krazi.kamér maisitajs darbojas,

«Izmantojot bidni vai mértrauku, turiet krazi aiz roktura, lai ta nonokristu.

« Lai nesabojatu krazi maisitaja izmantosanas laika, d neizmatojiet citus piederumus, ka
vien bidni.

« Nospiediet (l), lai izslégtu displeju.

UZMANIBU! Péc maisitaja viena produktu maksimalas apstrades darba cikla laujiet

maisitajam vienu minati atdzist un tikai tad turpiniet to lietot.

Péc diviem darba cikliem apturiet ierici un laujiet tai atdzist istabas temperatdra tam

vajadzigas aptuveni 2 stundas).

Aizsardziba pret parslodzi
lericé ir aizsardziba pret parslodzi. Tadéjadi parslodzes gadijuma neradisies motora
bojajumi.
Ja, lietojot ierici, ta izslédzas, rikojieties sadi.
- Izslédziet ierici ar ieslég3anas/izslégsanas pogu, atvienojiet no elektrotikla un laujiet
iericei atdzist apt. 15-20 minates.
- Pieslédziet ierici elektrotiklam un atsaciet maisisanu.

3 programmas:
Smatijs: maisitajs darbojas parmainus dazados atrumos aptuveni 1 minati.

Karsta zupa: pateicoties asmena atrumam, uzsilda un sajauc iepriek$ varitus
darzenus un buljonu.

Sorbets: maisitajs darbojas 6. atruma aptuveni 1 minati.

«Impulsa pogu lauj izmantot dazas programmas impulsu rezima.

KULINARIJAS RECEPTES

- Burkanu zupa 800 g izvaritu burkanu un 1,2 | Gdens. Gatavo 3 minates.

- Smutijs 250 g zalu abolu ar mizu, 150 g seleriju, 125 g kivi, 180 g bumbieru, 40 g spinatu,
225 ml adens un 50 g ledus gabalinu.

- Karsta zupa 450 ml vistas buljona, 120 g bieza kré&juma, 300 kabacu, 100 g burkanu, 50
g seleriju un 30 g zalo piparu. Darzeniem jabat ieprieks pagatavotiem.



-Sorbets (zemenu ledus gabalini) 450 g zemenu, 240 ml piena un 130 g
padercukura. Atdzeséjiet saldétava, lidz sacieté.

UZMANIBU! Cieti partikas produkti var saskrapét krizes iekspusi, tacu tas

neietekmeé ierices darbibu. Saldétajiem partikas produktiem jabiit mazakiem par

valriekstu.

Neiepildiet Skidrumu, kura temperatira it augstaka par 80 C, jo skidrums var

izklat no ierices uzkrata tvaika dél.

PEC IERICES LIETOSANAS

- Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu un atvienojiet ierici no elektrotikla.

« Iztuksojiet krazi, jo ta nav paredzéta édiena uzglabasanai ledusskapi vai saldétava.

«Tiriet motora bloku ar mitru dranu. Rapigi nosusiniet.

+Nekada gadijuma neiegremdéjiet motora bloku adeni.

- Lai atvieglotu tiridanu, uzreiz péc ierices lietoSanas nomazgajiet nonemamas detalas
adeni, pievienojot nedaudz mazgajama lidzekla.

« Krazi, vaku un mértrauku, iznemot blivi, var mazgat trauku mazgajamaja masina.

« Bieza krazes mazgasana trauku mazgajama masina var sabojat tas virsmu.

« Lai atvieglotu tirisanu, varat izmantot programmu “Tirisanas programmu”:
ielejiet krazé 150 ml Gdens un pievienojiet vienu pilienu mazgajama lidzekla. Maisitajs
darbojas parmainus dazados atrumos aptuveni 1 minati 30 sekundes.

KO DARIT, JA IERICE NEDARBOJAS? -
LV

Probléma Célonis Risinajums

Piesléedziet ierici elektrotiklam,
kura sprieguma parametri atbilst
ierices datu plaksnité
noraditajiem.

lerice nav pieslégta elektrotiklam.

Parbaudiet, vai maisitaja kriize uz
motora nodalijuma ir novietota
pareizi, kd minéts noradijumos.

Maisitaja kraze nav pareizi
novietota uz motora nodalijuma.

lerice nedarbojas.
leslégdanas/izslégdanas slédzis ir | levérojiet ierices ieslég3anas
stavokli OFF (Izslegts). noradijumus.

Atvienojiet ierici no elektrotikla,
Radusies programmataras klida. | uzgaidiet dazas minates un atkal
pieslédziet elektrotiklam.

levérojiet sadalas Parslodze

Parslodze. noradijumus.

lerice apstajas darbibas laika.
Trakst silikona blives vai ta nav Novietojiet silikona blivi uz
novietota pareizi. motora bloka pareizi.




Probléma

Célonis

Risinajums

Parmériga vibracija.

lerice nav novietota uz lidzenas
virsmas.

Novietojiet ierici uz lidzenas
virsmas.

Parak daudz produktu.

levietojiet mazak produktu.

Trakst silikona blives vai ta nav
novietota pareizi.

Novietojiet silikona blivi uz motora
nodalijuma pareizi.

Noplide no vaka.

Parak daudz produktu.

levietojiet mazak produktu.

Vaks nav uzlikts pareizi.

Novietojiet vaku uz maisitaja
krazes pareizi.

Noplude maisitaja krazes
apaksdala.

lerice vairs nav idensdrosa.

Uzmanibu! Asmenus nevar
nonemt.

Sazinieties ar klientu apkalposanas
centru; skatiet informaciju
garantijas dokumenta.

Asmeni neroteé brivi.

Parak lieli vai parak cieti produktu
gabali.

Samaziniet apstradajamo
sastavdalu lielumu vai daudzumu.

Maisitaja esosais skidrums ir parak
karsts, radot silikona blives
bojajumus.

Nomainiet blivi.




PRIETAISO APRASYMAS

1. Matavimo dangtelis D. Grei¢io nustatymai 1-10
2. Dangtis E. Salto kokteilio programa
3. Dubuo F. Karstos sriubos programa
4.  Nuimama silikono tarpiné G. Pulsavimo mygtukas
5. Variklio blokas H. Serbeto programa
6. Stamiklis I. Automatinio valymo programa
7. Maitinimo mygtukas
LCD ekrane:
A. Ekranas “H” reiskia paskutinj ir didziausia
B. Paleidimo mygtukas greitj (10)
C. Laiko nustatymai

ATSARGIAI: saugos priemonés yra prietaiso dalis. Jas atidziai
perskaitykite prie$ pirma karta naudodami nauja prietaisa.
Laikykite tokioje vietoje, kur véliau galétumete rasti ir paskaityti.

Ispéjimas:
Prietaisas veiks tik tuo atveju, jei dubuo yra tinkamai uzdétas ant
variklio bloko (5).

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PIRMA KARTA

« Prie$ naudodami prietaisg pirma karta, rankiniy bady muiluotu vandeniu praplaukite su
maistu kontaktuojancias blenderio dalis (dubenj, dangtj ir matavimo dangtel)), i$skyrus
variklio pagrinda.
DEMESIO: NEMERKITE VARIKLIO PAGRINDO / VALDYMO SKYDELIO | VANDEN] AR KITA
SKYST]. valykite drégna Sluoste ir kruop3ciai nusausinkite.
ATSARGIAL: Mentés yra itin astrios ir néra nuimamos.
« Prie$ naudodami prietaisg pasirtpinkite, kad baty nuimtos visos pakuotés dalys.
« Nenaudokite blenderio neuzdéje dangcio.

PRIETAISO NAUDOJIMAS

« Pastatykite prietaisg ant lygaus, stabilaus ir kar$ciui atsparaus pavirsiaus, toliau nuo
silumos 3altiniy ar vandens pursly.

« |sitikinkite, kad variklio bloke yra jdéta silikono tarpiné. Tinkamai uzdékite dubenj
ant variklio pagrindo.

- Sudékite sudedamasias dalis j dubenj nevirSydami didziausio nurodyto lygio: 2 I.
Maisant putojancius maisto produktus, rekomenduojama pripildyti tik puse dubens
talpos (11).

- Pagamine karsta sriuba ir prie$ gamindami kita patiekala palaukite, kol dubuo atvés.

« Daugeliui recepty skysc¢iy maiSymui uztenka maziau nei 3 minuciy.



- Tinkamai uzfiksuokite dangtj ant blenderio dubens. Uzdékite matavimo dangtelj ant
dangtio ir sukdami uzfiksuokite.

« Maisydami dékite maisto produktus, nuimkite matavimo dangtelj nuo dangcio ir dékite
maisto produktus per stamiklio anga. Saugokités karsty skyscio pursly.

« Prijunkite blenderj prie elektros lizdo ir paspauskite prietaiso apatinés dalies desinéje
esantj maitinimo mygtuka (7). Gaminys viena kartg pypteléja ir jsijungia pilkas ekranas.

« Paspauskite paleidimo mygtuka ir ekranas pradés viesti mélyna spalva.

« Pasirinkite programa arba rankinius nustatymus (laikg ir greitj), tada paspauskite
paleidimo mygtuka. Palaukite kol blenderis automatiskai sustos. Jei norite sustabdyti
blenderj pries automatine programos pabaiga, paspauskite paleidimo mygtuka.

- Kol blenderis veikia, nekratykite variklio bloko arba dubens.

« Naudodami stimiklj ar matavimo dangtelj, dubenj laikykite uz rankenos.

«Blenderio veikimo metu naudokite tik komplekte esantj stamiklj, kad iSvengtuméte
dubens pazeidimo.

« Paspauskite (') kad isjungtuméte ekrana.

ATSARGIAL: Po vieno maksimalaus veikimo ciklo ir pries naudodami blenderj vél, leiskite

jam 1 minute atvesti.

Po dviejy maksimalaus veikimo cikly sustabdykite prietaisa ir palikite atvésti iki kambario

temperataros (tai gali uztrukti apie 2 valandas).

Apsauga nuo perkrovos
Prietaise jrengta apsauga nuo perkrovos. Ji perkrovos atveju apsaugo variklj nuo
pazeidimo.
Jei prietaisas i$sijungé naudojimo metu, atlikite Siuos veiksmus:
- Maitinimu mygtuku i$junkite prietaisa, atjunkite nuo elektros lizdo ir mazdaug 15-20
minuciy palikite atvésti.
- Vél prijunkite prietaisg prie elektros lizdo ir teskite maisyma.

3 programos:
Saltas kokteilis: Blenderis mazdaug 1 minute veikia jvairiais grei¢io nustatymais.
Karsta sriuba: dar karta susildo ir greitai besisukanciy menciy déka sumaiso pries—
tai iSvirtas darzoves ir sultinj.
Serbetas: Blenderis mazdaug 1 minute veikia 6 grei¢iu.

« Pulsavimo mygtukas programy metu leidzia pulsavimo funkcija.

- Morky sriuba: 800 g iSvirty morky ir 1,2 | vandens — 3 minutés

- Saltas kokteilis: 250 g zaliy obuoliy su Zievele + 150 g saliero + 125 g kiviy + 180 g
kriausiy + 40 g $pinaty + 225 ml vandens + 50 g ledo kubeliy.

- Karsta sriuba: 450 ml vistienos sultinio + 120 g grietinélés +300 g cukinijy + 100 g
morky + 50 g saliero + 30 g zZaliyjy papriky. DarZoveés turi bati iSvirtos i$ anksto.

- Serbetas (braskiy ledai): 450 g 3aldyty braskiy + 240ml pieno + 130 g cukraus pudros.
Palikite saldiklyje, kol sustandés.



ATSARGIAL: Kieti maisto produktai gali palikti zymiy ant dubens, taciau tai jokiu
badu nepaveiks prietaiso veikimo. Saldyty produkty gabaliukai turi bati ne
Nepilkite 80°C arba karstesniy skysciy, dél susidariusiy gary sluoksnio jie gali
bati netikétai iSmesti i$ prietaiso.

PO PRIETAISO NAUDOJIMO

« Paspauskite maitinimo mygtuka ir atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo.

« IStustinkite blenderio dubenj, jis neskirtas maisto saugojimui saldytuve ar 3aldiklyje.

- Variklio blokg valykite drégna Sluoste. Ripestingai nusausinkite.

« Niekada nenardinkite variklio bloko j vandeni.

«I8kart po naudojimo nuimamas detales i$valykite vandeniu ir keliais lasais indy
plovimo skyscio.

« Dubenj, dangtj ir matavimo dangtelj galima plauti indaplovéje, silikono tarpine plauti
tik rankomis.

« Daznas plovimas indaplovéje gali pazeisti dubens pavirsiy.

« Lengvesniam valymui galite naudoti,Clean program” (valymo programa):
| dubenj jpilkite 150 ml vandens ir 1 lasg indy plovimo skyscio. Blenderis mazdaug 1
min 30 sekundziy veiks skirtingu greiciu.

KA DARYTI, JEIGU JUSY PRIETAISAS NEVEIKIA?

Priezastys

Problemos Sprendimai

Prijunkite prietaisa prie elektros
lizdo, kurios jtampg sutapty su
prietaiso etiketéje nurodyta
jtampa.

Kistukas neprijungtas.

|sitikinkite, kad blenderio dubuo

Prietaisas neveikia.

Blenderio dubuo neteisingai

uzdétas ant variklio pagrindo.

yra tinkamai uzfiksuoti ant
variklio bloko, kaip paaiskinta
instrukcijoje.

Maitinimo jungiklis yra OFF
padétyje.

Vadovaukités prietaiso jjungimo
instrukcija.

Programinés jrangos gedimo
atveju.

Atjunkite prietaisa, palaukite
kelias minutes, tada prijunkite vel,

Prietaisas nustojo veikti.
naudojimo metu

Perkrova

Vadovaukités skyriuje ,Perkrova”
esancia instrukcija.

Néra silikono tarpinés arba ji
neteisingai jdéta.

Teisingai jdékite silikono tarping j
variklio pagrindo.




Problemos

Priezastys

Sprendimai

Per didelé vibracija

Gaminys padétas ne ant lygaus
pavirsiaus.

Pastatykite prietaisa ant plokscio
pavirsiaus.

Per didelis sudedamujy daliy
kiekis.

Sumazinkite apdorojamy
sudedamuyjy daliy kiekj.

Neéra silikono tarpinés arba ji
neteisingai jdéta.

Teisingai jdékite silikono tarpine
variklio pagrindo.

Dangtis prateka

Per didelis sudedamuyjy daliy
kiekis.

Sumazinkite apdorojamy
sudedamuyjy daliy kiekj.

Neteisingai uzdétas dangtis

Tinkamai uzdéti dangtj blenderio
dubenyje.

Prateka apatiné blenderio
dubens dalis

Pazeistas prietaiso hermetiskumas

Atsargiai: mentés nenusiima.

Susisiekite su klienty aptarnavimo
centru, kontakting informacija zr.
garantijos lape.

Menté sunkiai sukasi

Per dideli arba per kieti maisto
gabalai.

Sumazinkite apdorojamy
sudedamuyjy daliy dydj arba kiekj.

Maisomas skystis yra per karstas ir
deformavo silikono tarpine.

Pakeiskite tarpine.




OPIS URZADZENIA

1. Miarka D. Ustawianie predkosci 1-10
2. Przykrywka E. Program Smoothie
3. Dzbanek F. Program Goraca zupa
4. Zdejmowana uszczelka G. Przycisk pracy impulsowej
silikonowa H. Program Sorbet
5. Bloksilnika I. Program Automatyczne
6. Popychacz czyszczenie
7. Przycisk zasilania
Na wyswietlaczu LCD:
A.  Wyswietlacz Litera,H” oznacza ostatnig i
B. Przycisk Start najwyzsza predkos¢ (10)
C. Ustawianie czasu

UWAGA: Zasady bezpieczenstwa stanowia cze$¢ urzadzenia.
Przed pierwszym uzyciem nowego urzadzenia nalezy je uwaznie
przeczytac. Nalezy je przechowywac w tatwo dostepnym miejscu
w celu ewentualnego uzycia w p6zniejszym terminie.

Ostrzezenie:
Urzadzenie wtaczy sie tylko pod warunkiem prawidtowego
ustawienia na bloku silnika (5).

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM URZADZENIA

« Przed pierwszym uzyciem urzadzenia, nalezy recznie umyc¢ czesci majace kontakt z
zywnoscia (dzbanek, przykrywke i miarke) w cieptej wodzie z dodatkiem ptynu do

mycia. Nie nalezy myc¢ bloku silnika.
UWAGA: BLOKU SILNIKA NIEZANURZAC W WODZIE LUB INNYCH PLYNACH. Nalezy
je wyczysci¢ wilgotna Sciereczka i doktadnie wysuszyc.
UWAGA: Ostrza sa bardzo ostre i nie da sie ich wyjac.
« Przed wiaczeniem urzadzenia nalezy upewnic sie, ze z urzadzenia wyjete zostaty
wszystkie elementy opakowania.
«Blendera nie nalezy uzywac bez zatozonej przykrywki.

UZYWANIE URZADZENIA

« Ustawic¢ urzadzenie na pfaskiej i stabilnej powierzchni odpornej na wysokie temperatury, z
dala od Zrédet wysokich temperatur i chlapigcej wody.

«Upewni¢ sie, ze na bloku silnika jest zatozona silikonowa uszczelka. Ustawi¢ dzbanek
prawidtowo na bloku silnika.

+Whozy¢ sktadniki do zatozonego dzbanka, ale tak, aby nie przekroczy¢ oznaczenia poziomu
maksymalnego: 2 |. W przypadku produktéw spozywczych, ktore sie pienia, zaleca sig, aby
napetni¢ dzbanek tylko do potowy (11).



« Po przygotowaniu goracej zupy, odczekac az dzbanek ostygnie miedzy kolejnymi 2 przepisami.

+Do zmiksowania produktéw ptynnych wystepujacych w wigkszosci przepisow wystarczy
miksowanie przez czas ponizej 3 minut.

« Zatozyc i zablokowac na dzbanku przykrywke. Zatozy¢ miarke na przykrywce i przekrecic ja, aby
ja zablokowac.

« Aby dodac¢ sktadniki podczas miksowania, wyjac miarke z przykrywki i natozy¢ sktadniki przez
otwdr do nakfadania. Uwaga na ryzyko chlapania.

« Podtaczy¢ blender do kontaktu i nacisnac przycisk zasilania (7) u dotu po prawej stronie urzadzenia.
Rozlegnie sie sygnat dzwiekowy, a wyswietlacz zapali sie na szaro.

«Nacisna¢ przycisk Start: wyswietlacz zapali sie na niebiesko.

«Wybrac program lub ustawienia reczne (czas i predko$c) i nacisnac przycisk Start. Odczekac az
blender zatrzyma sie automatycznie. Jedli uzytkownik chce zatrzymac blender przed
automatycznym zatrzymaniem i zakoriczeniem programu, wystarczy nacisna¢ przycisk Start.

«Podczas uzywania blendera nie nalezy potrzasac blokiem silnika ani dzbankiem.

«Podczas uzywania popychacza lub miarki nalezy trzymac dzbanek za uchwyt, aby nie spad.

+Aby nie dopusci¢ do uszkodzenia dzbanka, podczas uzywania blendera nie nalezy uzywac
akcesoriéw innych niz popychacz.

«Nacisna¢ przycisk (') aby wytaczy¢ wyswietlacz.

UWAGA: Po wykonaniu jednego cyklu miksowania w blenderze z maksymalnym czasem

miksowania, przed ponownym wiaczeniem, nalezy pozwoli¢, aby blender odczekat przez co

najmniej 1 minute. Po maksymalnie dwukrotnym uzyciu blendera, nalezy wytaczy¢ urzadzenie i

pozwoli¢, aby ostygto do temperatury pokojowej (co zajmuje okoto 2 godzin).

Zabezpieczenie przed przecigzeniem
Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie przed przecigzeniem. Zabezpieczenie to zapobiega
uszkodzeniu silnika wskutek przecigzenia.
Jezeli urzadzenie wytaczy sie w czasie pracy, nalezy postepowac w nastepujacy sposéb:
- Wytaczy¢ urzadzenie przyciskiem zasilania, wyjac wtyczke z kontaktu i pozostawic¢ urzadzenie,
aby ostygto przez ok. 15-20 minut.
- Ponownie podtaczyc¢ urzadzenie do zasilania i wznowi¢ miksowanie.

3 programy:
Smoothie: Blender pracuje z réznymi, zmieniajacymi sie predkosciami przez ok. 1 minute.

Goraca zupa: Dzieki predkosci ostrzy, program ten odgrzewa i miksuje wczesniej ugotowane
warzywa i bulion.

Sorbet: Blender pracuje z predkoscia 6 przez ok. 1 minute.
«Przycisk pracy impulsowej pozwala uzupetniac programy o prace impulsowa.

- Zupa marchewkowa: 800 g ugotowanej marchwi i 1,2 | wody miksowac przez 3 min.
« Smoothie: 250 g zielonych jabtek ze skorka + 150 g selera naciowego + 125 g kiwi +
180 g gruszek + 40 g szpinaku + 225 ml wody +50 g kostek lodu.



« Goraca zupa: 450 ml rosotu z kurczaka + 120 g $mietany kremowej +300 g cukinii +
100 g marchwi + 50 g selera + 30 g zielonej papryki. Warzywa musza zosta¢ wczesniej
ugotowane.

« Sorbet (lody truskawkowe): 450 g mrozonych truskawek + 240 ml mleka + 130 g
cukru pudru. Schiodzi¢ w zamrazarce az do stezenia.

UWAGA: Twarde produkty spozywcze moga porysowac wnetrze dzbanka, ale nie
ma to zadnego wptywu na dziatanie urzadzenia. Zamrozone produkty spozywcze
muszg by¢ mniejsze niz orzech wloski. Nie nalezy dolewac goracych ptynéw o
temperaturze ok. 80°C, poniewaz moglyby one wytrysnac z urzadzenia w wyniku
naglego nagromadzenia si¢ pary.

PO UZYCIU URZADZENIA

- Nacisna¢ przycisk zasilania i wyja¢ wtyczke przewodu zasilajgcego z kontaktu.

- Wyla¢ zawartos¢ dzbanka, dzbanek nie zostat zaprojektowany do przechowywania
produktéw spozywczych w lodéwce lub zamrazarce.

« Do czyszczenia bloku silnika nalezy uzy¢ zwilzonej szmatki. Starannie wysuszyc.

« Nigdy nie zanurzac bloku silnika w wodzie.

« Aby tatwo wyczysci¢ urzadzenie, zdejmowane czesci najlepiej jest umy¢ w wodzie z
dodatkiem niewielkiej ilosci ptynu do mycia naczyn natychmiast po uzyciu.

- Dzbanek, przykrywke i miarke mozna my¢ w zmywarce, ale uszczelki nie wolno
wktada¢ do zmywarki.

« Czeste mycie w zmywarce grozi uszkodzeniem powierzchni dzbanka.

« Aby tatwo umy¢ dzbanek, mozna uzy¢, programu czyszczenia”:
Wla¢ do dzbanka 150 ml wody i 1 krople ptynu do mycia naczyn. Blender pracuje z
réznymi, zmieniajacymi sie predkosciami przez ok. 1 minute 30 sekund.

CO ZROBIC, GDY URZADZENIE NIE DZIALA?

Problemy Przyczyny Rozwigzania

Podfaczy¢ urzadzenie do
kontaktu o napieciu takim jak
podane na tabliczce
znamionowej urzadzenia.

Sprawdzi¢, czy dzbanek blendera
jest ustawiony na bloku silnika w
prawidtowej pozycji, tak jak jest
to opisane w instrukgji.

Wtyczka nie jest podtaczona.

Dzbanek blendera nie jest
ustawiony w prawidtowej pozycji
na bloku silnika.

Urzadzenie nie dziata

Przetacznik zasilania jest
ustawiony w pozycji, OFF”
(,Wyftaczone”).

Wiaczy¢ urzadzenie zgodnie z
podanymi instrukcjami.

Wyjac¢ wtyczke przewodu
zasilajacego z kontaktu, odczekac
kilka minut i ponownie podtaczy¢
urzadzenie do zasilania.

Awaria oprogramowania.




Problemy

Przyczyny

Rozwiazania

Urzadzenie zatrzymato
siepodczas uzytkowania

Przecigzenie

Postepowac zgodnie z
instrukcjami podanymi w czesci
JPrzecigzenie”.

Brak silikonowej uszczelki lub
uszczelka jest zatozona
nieprawidfowo.

Zatozy¢ uszczelke silikonowa w
prawidtowej pozycji na bloku
silnika.

Nadmierne drgania

Urzadzenie nie stoi na ptaskiej
powierzchni.

Ustawi¢ urzadzenie na ptaskiej
powierzchni.

Zbyt duzo sktadnikow.

Zmniejszyc¢ ilos¢ wtozonych
sktadnikow.

Brak silikonowej uszczelki lub
uszczelka jest zatozona
nieprawidfowo.

Zatozy¢ uszczelke silikonowg w
prawidtowej pozycji na bloku
silnika.

Wyciekanie spod
przykrywki

Zbyt duzo sktadnikow.

Zmniejszy¢ ilos¢ wiozonych
sktadnikow.

Przykrywka nie jest poprawnie
zatozona

Poprawnie zatozy¢ przykrywke na
dzbanku blendera.

Wyciekanie u podstawy
dzbanka blendera

Rozszczelnienie urzadzenia

Uwaga: ostrza s3 niewymienne.

Skontaktowac sie z dziatem
obstugi klienta, patrz informacje
kontaktowe w ulotce dotyczacej
gwarangji.

Ostrza trudno sie kreca

Kawatki artykutéw spozywczych sa
zbyt duze lub zbyt twarde.

Zmniejszy¢ wielkos¢ lub ilos¢
wiozonych skfadnikow.

Miksowany ptyn jest zbyt goracy, a
uszczelka silikonowa moze by¢
odksztatcona.

Wymieni¢ uszczelke na nowa.




BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

1. Vulstop D. Snelheidsinstellingen1-10
2. Deksel E. Programma Smoothie
3. Kan F. Programma Hete soep
4. Afneembare siliconen pakking G. Pulsknop
5. Motorblok H. Programma Sorbet
6. Stamper I. Programma Autoclean
7. Aan-uitknop
Op lcd-scherm:
A. Scherm “H” staat voor de laatste en hoogste
B. Startknop snelheid (10)
C. Tijdinstellingen

OPGELET: de veiligheidsvoorschriften worden bij het apparaat
geleverd. Lees deze voorschriften aandachtig door voordat u uw
nieuwe apparaat voor het eerst gebruikt. Bewaar ze op een
veilige plek, zodat u ze later als referentie kunt gebruiken.

Waarschuwing:
Het apparaat werkt alleen als de kan juist is geplaatst.

VOORDAT U UW APPARAAT VOOR HET EERST GEBRUIKT

« Voordat u uw apparaat voor de eerste keer gebruikt, moet u de onderdelen die in
contact komen met voedsel (kan, deksel en vulstop) met de hand wassen in warm
zeepsop (met uitzondering van het motorblok).

OPGELET: de messen zijn vlijmscherp en kunnen niet worden verwijderd.

 Zorg ervoor dat al het verpakkingsmateriaal is verwijderd voordat u het apparaat
gebruikt. NL

«Gebruik de blender niet zonder deksel.

WERKEN MET HET APPARAAT

o Zet het apparaat op een vlakke ondergrond zodat de kan niet kan omvallen.

e Zorg dat de siliconen pakking op het motorblok is geplaatst. Positioneer de kan
correct op het motorblok.

e Doe de ingrediénten in de kan zonder het aangegeven maximumniveau te
overschrijden: 2 liter. Het is raadzaam de kan maar voor de helft (1 liter) te vullen voor
voedsel dat schuimt.

» Wacht na het maken van warme soep tot de kan is afgekoeld, voor u het volgende
recept bereidt.

« Minder dan 3 minuten mixen is voor de meeste recepten genoeg om vloeistoffen te
mengen.

« Vergrendel het deksel op de kan. Plaats de vulstop in de gleuf op het deksel en
vergrendel het door te draaien.




« Om ingrediénten toe te voegen tijdens het mengen, verwijdert u de vulstop van het
deksel en voegt u ingrediénten toe door de vulopening. Houd rekening met spetters.

o Sluit de blender aan en druk op de aan-uitknop rechtsonder op het apparaat. Het
product maakt een piepgeluid en het scherm licht grijs op.

« Druk op de startknop en het scherm licht blauw op.

« Selecteer uw programma of handmatige instellingen (tijd en snelheid) en druk op de
startknop. Wacht tot de blender automatisch stopt. Als u de blender wilt stoppen
voordat het programma automatisch wordt beéindigd, drukt u op de startknop.

o Schud het motorblok of de kan niet wanneer de blender wordt gebruikt.

« Als u de stamper of vulstop gebruikt, moet u de kan bij de handgreep vastpakken zodat
deze niet kan vallen.

« Wordt de blender gebruikt, gebruik dan geen andere accessoires dan de stamper om
beschadiging van de kan te voorkomen.

o Druk op () om het scherm uit te zetten.

OPMERKING: Het apparaat moet 1 minuut rusten na het voltooien van een cyclus

waarbij het apparaat voor de maximale werktijd werd gebruikt. Daarna kan het apparaat

weer maximaal één cyclus worden gebruikt. Dus nadat het apparaat maximaal 2 cycli is
gebruikt, mag het apparaat niet worden gebruikt totdat het is afgekoeld tot de
omgevingstemperatuur (ongeveer 2 uur afkoeltijd).

Overbelastingsbeveiliging
Het apparaat is uitgerust met overbelastingsbeveiliging. Dit voorkomt dat de motor
beschadigd raakt door overbelasting.
Als het apparaat uitschakelt wanneer het in gebruik is, ga dan als volgt te werk:
- Schakel het apparaat uit met de aan-uitknop, haal de stekker uit het stopcontact
en laat ongeveer 15-20 minuten afkoelen.
- Steek de stekker weer in het stopcontact en ga door met mengen.

3 programma’s
Smoothie: de blender werkt op verschillende snelheden die ongeveer 1 minuut lang
worden afgewisseld.
Hete soep: verwarmt en mengt voorgekookte groenten en bouillon dankzij de snelheid
van de messen.
Sorbet: de blender werkt ongeveer 1 minuut lang op snelheid 6.

eMet de pulsknop kunnen er impulsen buiten de programma’s worden toegepast.

RECEPTEN:

« Wortelsoep: 800 g voorgekookte wortels en 1,2 | water (3 min.)

« Smoothie: 250 g groene appels met schil + 150 g selderij + 125 g kiwi's + 180 g peren
+ 40 g spinazie + 225 ml water + 50 g ijsblokjes.

* Warme soep: 450 ml kippenbouillon + 120 g volle room +300 g courgettes + 100 g
wortels + 50 g selderij + 30 g groene paprika's. Groenten moeten worden voorgekookt.

« Sorbet (aardbeienijs): 450 g bevroren aardbeien + 240 ml melk + 130 g suiker.



OPGELET: hard voedsel laat sporen na op de kan zonder de efficiéntie van het
product te beinvioeden. Bevroren voedsel moet kleiner zijn dan een noot.
Voeg geen vloeistoffen warmer dan 80°C toe.

NA HET WERKEN MET HET APPARAAT

« Druk op de aan-uitknop en haal de stekker uit het stopcontact.

e Leeg de inhoud van de kan; deze is niet bedoeld voor het bewaren van voedsel.

» Gebruik een vochtige doek om het motorblok te reinigen. Goed afdrogen.

« Dompel het motorblok nooit onder in water.

e U kunt de afneembare onderdelen eenvoudig reinigen in water met een paar
druppels afwasmiddel, direct na gebruik.

« De kan, het deksel en de vulstop kunnen in de vaatwasmachine worden gereinigd,
maar de pakking is niet vaatwasserbestendig.

« Regelmatig reinigen in de vaatwasmachine kan de oppervlakken beschadigen.

* Met het programma “Auto Clean” kunt u het apparaat eenvoudig reinigen: Doe 150
ml water en 1 druppel afwasmiddel in de kan. De blender werkt op verschillende
snelheden die ongeveer 1,5 minuut lang worden afgewisseld.

WAT TE DOEN ALS JOUW APPARAAT NIET GOED WERKT?

Problemen

Oorzaken

Oplossingen

Apparaat werkt niet

De stekker zit niet in het
stopcontact.

Sluit het apparaat aan op een
stopcontact met dezelfde

netspanning als aangegeven staat

op het kenplaatje van het
apparaat.

De kan van de blender is niet
juist op het motorblok geplaatst.

Controleer of de kan van de
blender juist op het motorblok is
geplaatst zoals beschreven in de
gebruiksaanwijzing.

De aan-uitknop staat op UIT.

Volg de instructies om uw
apparaat aan te zetten.

Een softwarefout.

Haal de stekker uit het
stopcontact, wacht een paar
minuten en sluit het apparaat
weer aan.

Het apparaat is gestopt
terwijl het werd gebruikt

Het apparaat is overbelast

Volg de instructies in §
Overbelasting.

De siliconen pakking ontbreekt
of is niet juist geplaatst.

Plaats de siliconen pakking juist op

het motorblok.




Problemen

Oorzaken

Oplossingen

Overmatige trillingen

Het apparaat is niet op een viakke
ondergrond geplaatst.

Zet het apparaat op een vlakke
ondergrond.

Het volume van de ingrediénten is
te groot.

Verminder de hoeveelheid
verwerkte ingrediénten.

De siliconen pakking ontbreekt of
is niet juist geplaatst.

Plaats de siliconen pakking juist op|
het motorblok.

Lekkage langs het deksel

Het volume van de ingrediénten is
te groot.

Verminder de hoeveelheid
verwerkte ingrediénten.

Het deksel is niet goed geplaatst

Plaats het deksel juist op de kan
van de blender.

Lekkage aan de onderkant
van de kan

Waterdichtheid van het apparaat
is afgenomen

Opgelet: de messen zijn niet
uitneembaar.

Neem contact op met de
klantenservice, zie
contactgegevens in het garantie-
boekje.

De messen draaien niet
makkelijk

De ingrediénten zijn te groot of te
hard.

Maak de stukken kleiner of
verminder de hoeveelheid
verwerkte ingrediénten.

De gemengde vloeistof was te
warm en heeft de siliconen
pakking vervormd.

Vervang de pakking door een
nieuwe.




BESKRIVELSE AF APPARATET

1. Madlebaeger D. Hastighedsindstillinger 1-10
2. Lag E. Til smoothier
3. Kande F. Til varm suppe
4. Aftagelig silikonepakning G. Puls-knap
5. Motordel H. Til sorbet
6. Skubber I.  Program for selvrensning
7. Teend/sluk-knap
Pa LCD-skarm:
A. Skaerm “H” er den seneste og hgjeste
B. Startknap hastighed (10)
C. Tidsindstillinger

FORSIGTIG: Sikkerhedsanvisningerne er en del af apparatet.
Lees dem grundigt, fer du bruger dit nye apparat ferste gang.
Opbevar dem et sted, hvor du kan finde og bruge dem senere.

Advarsel:
Apparatet kan kun starte, hvis kanden star korrekt pd motordelen

(5).

FOR FORSTE IBRUGTAGNING AF APPARATET

« For du bruger apparatet farste gang, skal dele, der kommer i bergring med fedevarer,
vaskes med hdanden (kande, lag og malebzaeger) i varmt sebevand undtagen
motordelen.

NB: MOTORDELEN/BETIENINGSPANELET MA IKKE KOMME I VAND ELLER ANDRE

VASKER. Renger med en fugtig klud og ter grundigt efter.

FORSIGTIG: Knivene er utroligt skarpe og kan ikke afmonteres.

« Sorg for, at al emballage er fjernet for betjening af apparatet.

 Brug ikke blenderen, hvis laget ikke er sat pa.

DA
APPARATETS BRUG -

o Stil apparatet pa et fladt, stabilt og varmebestandigt underlag pa afstand af
varmekilder eller vandsprejt.

« Sorg for, at silikonepakningen er sat pa motordelen. Stil kanden korrekt pd motordelen.

 Put ingredienserne i den samlede kande uden at overskride det maksimale niveau, der
er angivet pd kanden (2 L). Det anbefales at fylde kanden halvt (1 L), hvis
ingredienserne skummer.

o Nar der er lavet varm suppe, skal man lade kanden kele ned mellem 2 opskrifter.

« Under 3 minutters blending er nok til at blende vaesker i de fleste opskrifter.

o Lds laget fast pd kanden. Seet mdlebaegeret fast i laget, og las det ved at dreje det.



« Tilfgj ingredienser under blending ved at tage malebaegeret af og tilsaette ingredienserne
gennem hullet i laget. Pas pa risikoen for staenk.

« Szt blenderens stik i stikkontakten, og tryk pa teend/sluk-knappen (7) nederst til hojre pa
apparatet. Produktet giver en bip-lyd, og skeermen bliver gra.

 Tryk pa startknappen, hvorefter skaermen bliver bla.

 Vzelg dit program eller manuelle indstillinger (tid og hastighed), og tryk pa startknappen.
Vent til blenderen standser af sig selv. Tryk pa startknappen, hvis du vil stoppe blenderen,
for programmet standser automatisk.

 Ryst ikke motordelen eller kanden, nar blenderen er i brug.

o Nar du bruger skubberen eller malebzegeret, holdes kanden i handtaget for at undgg, at
den falder.

o Nar blenderen er i brug, skal man ikke bruge andet tilbeher end skubberen for at undga
skader pd kanden.

o Tryk pa (l) for at slukke for skeermen.

FORSIGTIG: Efter at have kert en cyklus i blenderen i den maksimale behandlingstid, skal

blenderen hvile i 1 minut, fer du bruger den igen.

Nar blenderen har veeret i brug hejst to gange, stoppes apparatet, og man lader det kele

af til stuetemperatur (tager ca. 2 timer).

Overbelastningsbeskyttelse
Apparatet er udstyret med overbelastningsbeskyttelse. Dette forhindrer motoren i at blive
beskadiget som felge af overbelastning.
Hvis apparatet slukker under drift, gor som felger:
- Sluk for apparatet pa teend/sluk-knappen, traek stikket ud og lad det kele af i ca. 15-20
minutter.
- Tilslut apparatet til stramforsyningen igen, hvorefter du kan blende igen.

3 programmer:
Smoothie: Blenderen kerer ved forskellige hastigheder i ca. 1 minut.

Varm suppe: Genopvarmer og blender for-kogte grentsager og bouillon takket veere
de hurtige knive.

Sorbet: Blenderen kerer ved hastighed 6 i ca. 1 minut.
 Puls-knappen ger det muligt at pulsere ingredienserne ud over de faste programmer.

OPSKRIFTER:

 Gulerodssuppe: 800 g forkogte gulergdder og 1,2 L vand i 3 min.

« Smoothie: 250 g grent aeble med skrael + 150 g selleri + 125 g kiwi + 180 g paere + 40
g spinat + 225 ml vand + 50 g isterninger.

e Varm suppe: 450 ml hensebouillon + 120 g piskeflede + 300 g squash + 100 g
gulergdder + 50 g selleri + 30 g gren peber. Grontsagerne skal veaere forkogte.

« Sorbet (jordbeeris): 450 g frosne jordbaer + 240 ml maelk + 130 g stedt melis. Afkeles
i fryser indtil den bliver stiv.



FORSIGTIG: Harde madvarer kan sztte meerker pa indersiden af kanden, men dette
pavirker ikke effektiviteten af apparatet. Frozen foods must be smaller than a
valned.

Tilseet ikke varmere vaske end ca. 80 °C, da veeske kan sprgjte ud af kanden pa
grund af pludselig ophobning af damp.

EFTER BRUG AF APPARATET

 Tryk pd teend/sluk-knappen, og tag stikket ud af stikkontakten.

* Tom kanden, da den ikke er beregnet til opbevaring af madvarer i keleskab eller
fryser.

» Renger motordelen med en fugtig klud. Den terres omhyggeligt af.

* Motordelen ma aldrig kommes i vand.

e For nem rengering: Vask de aftagelige dele i vand med nogle fa draber
opvaskemiddel umiddelbart efter brug.

« Kande, lag og mdlebaeger kan vaskes i opvaskemaskinen, men pakningen ma ikke
komme i opvaskemaskinen.

« Hyppig rengering i opvaskemaskine kan give risiko for skader pa kandens overflade.

« For nem rengering: Brug "Rengeringsprogram”:
Put 150 ml vand og 1 drabe opvaskemiddel i kanden. Blenderen kerer ved forskellige
hastigheder i ca. halvandet minut.

HVAD G@R DU, HVIS APPARATET IKKE VIRKER?

Problemer Arsager Lasninger

Tilslut apparatet til en stikkontakt
med samme spaending som
angivet pa maerkepladen pa
apparatet.

Stikket er ikke sat i.

Kontrollér, at blenderkanden er
placeret korrekt pa motordelen
som beskrevet i anvisningerne.

Blenderens kande er ikke placeret
korrekt pa motordelen.
Apparatet fungerer ikke

Stremafbryderen er i stillingen Folg anvisningerne for at starte

SLUKKET. dit apparat.
Tag stikket ud af stikkontakten,
I tilfaelde af softwarefejl. vent nogle minutter, og seet det i
igen.

. Folg anvisningerne i afsnittet
Overbelastning Ovegrbelastnir?g.
Apparatet stoppede under

brug

Silikonepakningen mangler eller | Szet silikonepakningen korrekt pa
er ikke sat korrekt i. motordelen.




Problemer

Arsager

Losninger

Kraftige vibrationer

Apparatet star ikke pa et fladt
underlag.

Placér apparatet pa et fladt
underlag.

For mange ingredienser i kanden.

Tag nogle af ingredienserne ud af
kanden.

Silikonepakningen mangler eller er
ikke sat korrekt i.

Seet silikonepakningen korrekt pa
motordelen.

Leekage fra laget

For mange ingredienser i kanden.

Tag nogle af ingredienserne ud af
kanden.

Laget sidder ikke rigtigt.

Seet laget korrekt pa
blenderkanden.

Leekage fra bunden af
blenderkanden

Apparatet er ikke leengere helt
vandtaet.

Advarsel: Knivene er ikke
aftagelige.

Kontakt kundeservice. Se
kontaktoplysninger i
garantifolderen.

Knivene drejer ikke let

Ingredienserne er for store eller for
harde.

Skeer ingredienser i mindre stykker,
eller tag nogle af dem ud.

Den blandede vaeske var for varm
og edelagde silikonepakningen.

Udskift pakningen med en ny.




PRODUKTBESKRIVELSE

1. Madlekopp D. Innstilling av hastigheter 1-10
2. Lokk E. Smoothieprogram
3. Beholder F. Suppeprogram
4. Utskiftbar silikonpakning G. Pulseringsknapp
5. Motorenhet H. Sorbetprogram
6. Stav I. Selvrengjeringsprogram
7. Av/pa-knapp
Pa LCD-skjermen:
A. Skjerm “H” star for den siste og hayeste
B. Startknapp hastighet (10)
C. Innstillinger av tidsbryter

FORSIKTIG: Sikkerhetsinstruksjonene er en del av apparatet.
Les dem neye for du bruker produktet for ferste gang. Oppbevar
dem pa et sted der du kan hente dem fram senere ved behov.

Advarsel:
Apparatet vil kun starte hvis beholderen er korrekt plassert pa
motorenheten (5).

FOR FORSTE GANGS BRUK AV PRODUKTET

o For forste gangs bruk ma de delene av apparatet som kommer i kontakt med mat
(beholder, lokk og malekopp), unntatt motorenheten, vaskes i varmt sapevann.

VIKTIG: ALDRI SENK MOTORENHETEN/KONTROLLPANELET I ELLER HOLD

DEN/DET UNDER VANN ELLER ANDRE V&SKER. Rengjor med en fuktig klut, og terk

forsiktig.

FORSIKTIG: Bladene er sveert skarpe og ikke utskiftbare.

» Pase at all emballasje er fjernet for apparatet tas i bruk.

« Blenderen ma ikke tas i bruk sa lenge lokket ikke er festet.

BRUKE APPARATET

o Sett apparatet pa en flat, stabil og varmebestandig overflate vekk fra varmekilder og
vannsprut.

 Pase at silikonpakningen er festet pd motorenheten. Plasser beholderen pa korrekt
mdte pd motorenheten.

« Tilsett ingrediensene i den monterte beholderen uten a overskride indikert maksimalt
niva: 2 L. Det anbefales at beholderen fylles halv opp (1 L) for mat som skummer.

o Etter & ha laget varm suppe ma beholderen bli kald igjen for den brukes til en ny
oppskrift.




e Det holder med mindre enn tre minutter miksing for @ blande vaesker for de fleste
oppskrifter.

o Las lokket pa beholderen. Sett malekoppen pa lokket, og lds den ved @ vri den.

« Tilsetting av ingredienser under miksing gjeres ved a fjerne malekoppen fra lokket og
tilsette ingrediensene gjennom hullet. Det er fare for spruting.

« Koble til blenderen og trykk pa av/pa-knappen (7) nederst til hgyre pa blenderen.
Produktet piper og skjermen lyser gratt.

 Trykk pa startknappen, sa lyser skjermen blatt.

« Velg et program eller en manuell innstilling (tid og hastighet), og trykk pa startknappen.
Vent til blenderen stopper automatisk. Blenderen kan stoppes for den automatisk
stopper ved a trykke pd startknappen.

o Ikke rist motorenheten eller beholderen nar blenderen er i bruk.

« Ved bruk av staven eller mélekoppen mé beholderen holdes i handtaket for ikke a tippe
over.

o Ndr blenderen er i bruk, md ikke noe annet tilbeher enn staven brukes for @ hindre skade
pa beholderen.

o Trykk pa (') for @ sla av skjermen.

FORSIKTIG: Etter én blendersyklus med maksimal tid mé det ga ett minutt fer blenderen

kan tas i bruk igjen.

Etter maksimalt to blendersykluser ma den stoppes for nedkjegling til romtemperatur (det

tar omtrent 2 timer).

Overlastvern
Apparatet er utstyrt med overlastvern. Det hindrer at motoren skades av overlast.
Hvis apparatet sla seg av under bruk, ma felgende handlinger utferes:
- Sla av apparatet ved @ bruke av/pa-knappen, koble fra stopselet og la apparatet kjoles
ned i rundt 15-20 minutter.
- Koble apparatet til stremforsyningen pa nytt, og fortsett miksingen.

3 programmer:

Smoothie: Blenderen fungerer med ulike hastigheter som alternerer i rundt ett
minutt.

Suppe: Varmer opp og mikser forhdndskokte grennsaker og buljong takket vaere
bladenes hastighet.

Sorbet: Blenderen fungerer med hastighet 6 i rundt ett minutt.

« Med pulseringsknappen kan noe pulsering utferes utenom programmer.

OPPSKRIFTER:

» Gulrotsuppe: 800 g forhandskokte gulrgtter og 1,2 L vann i 3 min.

« Smoothie: 250 g grenne epler med skall + 150 g selleri + 125 g kiwi + 180 g paerer +
40 g spinat +225 ml vann + 50 g isbiter.

« Suppe: 450 ml kyllingbuljong + 120 g matflete + 300 g squash + 100 g gulratter +
50 g selleri + 30 g grenn paprika. Grennsakene ma veaere forhandskokte.



 Sorbet (jordbaeris): 450 g frosne jordbaer + 240 ml melk + 130 g finmalt sukker.
Avkjel i fryseren til det har en fast konsistens.

FORSIKTIG: Harde ingredienser kan rispe opp innsiden av beholderen, men det
pavirker ikke apparatets effektivitet. Frosne matvarer ma vare mindre enn en
valnett.

Ikke tilsett varme vaesker pa over 80 °C da innholdet kan sprute ut av apparatet
som en falge av damptrykk.

ETTER BRUK AV PRODUKTET

» Trykk pa av/péa-knappen, og trekk ut stepselet.

o Hell ut innholdet. Beholderen er ikke ment for lagring av mat i kjeleskap eller fryser.

» Rengjer motorenheten med en fuktig klut. Terk forsiktig.

o Ikke senk motorenhet i vann.

« For enkel rengjering anbefales det & vaske de avtakbare delene med noen fa dréper
oppvasksape umiddelbart etter bruk.

« Beholderen, lokket og malekoppen kan vaskes i oppvaskmaskin, men pakningen ma
ikke vaskes i oppvaskmaskin.

 Hvis beholderen ofte vaskes i oppvaskmaskin kan overflaten skades.

o For enkel rengjering kan «Rengjeringsprogrammet» brukes:
Fyll beholderen med 150 ml vann og 1 drépe oppvasksdpe. Blenderen fungerer med
ulike hastigheter i rundt ett minutt og 30 sekunder.

HVA MA GI@RES HVIS PRODUKTET IKKE FUNGERER?

Problemer Arsaker Lesninger

Koble apparatet til et uttak med
samme spenning som den
indikert pd apparatets typeskilt.

Den elektriske kontakten er ikke
plugget ordentlig i.

Sjekk at beholderen er plassert pa
motorenheten pa korrekt mate
som forklart i instruksjonene.

Beholderen er ikke plassert pa

Apparatet fungerer ikke motorenheten pd korrekt mate.

Hovedbryteren er i AV-stilling Folg instruksjonene for start av
(OFF). apparatet.

Koble fra apparatet, vent noen

tilfelle programvarefeil. minutter og koble det til pa nytt.

Folg instruksjonene i avsnittet

Overbelastning Overbelastning.

Apparatet stoppet mens det
var i bruk

Silikonpakningen mangler eller er | Fest silikonpakningen pa korrekt
ikke festet pa korrekt mate. madte pa motorenheten.




Problemer

Arsaker

Losninger

Store vibrasjoner

Produktet er ikke satt pa en flat
overflate.

Sett apparatet pa en flat overflate,

Det er for mye i beholderen.

Reduser mengden ingredienser.

Silikonpakningen mangler eller er
ikke festet pa korrekt mate.

Fest silikonpakningen pa korrekt
mate pa motorenheten.

Lekkasje fra lokket

Det er for mye i beholderen.

Reduser mengden ingredienser.

Lokket er ikke korrekt satt pa.

Sett lokket pa beholderen pa
korrekt mate.

Lekkasje fra bunnen av
beholderen

Forringelse av apparatets
vanntetthet.

Forsiktig: bladene er ikke
utskiftbare.

Kontakt kundestatte.
Kontaktinformasjonen er pa
garantiheftet.

Bladene gar tungt rundt

Deler av ingrediensene er for store
eller for harde.

Reduser storrelsen eller mengden
ingredienser.

Den miksede vaesken er for varm
og har fert til forvridning av
silikonpakningen.

Bytt ut pakningen med en ny.




APPARATBESKRIVNING

1. Matkopp D. Hastighetsinstdllningar 1-10

2. Lock E. Program for smoothies

3. Kanna F. Program for varma soppor

4. Lostagbar silikonpackning G. Pulsknapp

5. Motorenhet H. Program for sorbet

6. Pamatare I.  Program for automatisk rengoring
7. Strombrytare

A. Display PA LCD-displayen:

B. Startknapp “H” star for den senaste och hogsta
C. Tidsinstdllningar hastigheten (10)

FORSIKTIGHET! Sdkerhetsanvisningarna dr en del av
apparaten. Lds dem noggrant innan du anvander apparaten for
forsta gangen. Forvara anvisningarna pd en sdker plats for
framtida bruk.

Varning!
Apparaten startar bara om kannan har placerats korrekt pa
motorenheten (5).

FORE FORSTA ANVANDNING

e Innan du anvdnder apparaten for forsta gangen ska du handdiska alla delar som
kommer i kontakt med livsmedel (kanna, lock och mdtkopp) i varmt vatten med
diskmedel (med undantag for motorenheten).

OBS! MOTORENHETEN/KONTROLLPANELEN FAR INTE SANKAS NED I VATTEN

ELLER NAGON ANNAN VATSKA. Rengér med en fuktig trasa och torka den noggrant.

FORSIKTIGHET! Skarbladen dr extremt vassa och gar inte att ta bort.

o Se till att allt férpackningsmaterial har tagits bort innan du anvdnder apparaten.

« Anvdnd inte blendern utan locket.

ANVANDA APPARATEN

« Stdll apparaten pd en plan, stabil och varmetalig yta pa avstand fran varmekdllor och
vattenstank.

o Se till att silikonpackningen sitter korrekt pa motorenheten. Placera kannan korrekt pa
motorenheten.

e Tillsatt ingredienserna i kannan utan att éverstiga den hogsta angivna nivan: 2 1. Om
det dr livsmedel som skummar rekommenderas det att fylla kannan till hdlften (1 1).

o Ndr du har gjort varm soppa ska du lata kannan svalna fére ndsta anvédndning.

o Det réicker att mixa i mindre Gn tre minuter for att blanda de flesta vdtskor.



o Las fast locket pd kannan. Satt matkoppen i ldge pa locket och vrid den pa plats.

* Om du ska tillsGtta ingredienser under mixningen tar du bort matkoppen fran locket och
tillsatter ingredienserna genom matningshalet. Tank pa stankrisken.

« Koppla in blendern och tryck pa strombrytaren (7) Iéngst ned till hoger pa apparaten.
Produkten piper och displayen borjar lysa i gratt.

 Tryck pé startknappen, varpé displayen borjar lysa i blatt.

« Vdlj program eller stdll in apparaten manuellt (tid och hastighet) och tryck pa startknappen.
Lat blendern stanna automatiskt. Om du vill stoppa blendern innan det automatiska
programslutet trycker du pa startknappen.

o Skaka inte motorenheten eller kannan ndr blendern anvénds.

 Hall fast kannan i handtaget ndr du anvdnder pamataren eller mdtkoppen (for att undvika
att den valter).

« Anvand inget annat tillbehdr Gn pamataren ndr blendern anvands (for att undvika skador
pa kannan).

e Stdng av displayen genom att trycka pa (D

FORSIKTIGHET! Nar du har kort blendern en cykel med ldngsta processtid ska du lata den

vila en minut innan du anvdnder den igen.

Ndr du har kort blendern tvé cykler ska du stdnga av apparaten och lata den svalna till

rumstemperatur (tar cirka tva timmar).

Overbelastningsskydd
Apparaten har ett verbelastningsskydd. Det forhindrar att motorn skadas av 6verbelastning.
Gor foljande om apparaten stannar under anvéndning:
- Stdng av apparaten med strombrytaren, koppla ur den och lat den svalna i ungefdr 15—
20 minuter.
- Anslut apparaten till elndtet igen och fortsdtt.

Tre program:
Smoothie: Blendern gdr i olika hastigheter under ungefér en minut.
Varm soppa: Varmer upp och mixar- kokta gronsaker och buljong tack vare skarbladens
hastighet.
Sorbet: Blendern gar i hastighet 6 under ungefér en minut.

« Med pulsknappen skapar du "pulsstétar” under programmen.

« Morotssoppa: Mixa 800 g kokta mordtter och 1,2 | vatten i tre minuter.

« Smoothie: 250 g gront dpple med skal, 150 g selleri, 125 g kiwi, 180 g pdron, 40 g
spenat, 225 ml vatten och 50 g isbitar.

« Varm soppa: 450 ml kycklingbuljong, 120 g vispgradde, 300 g zucchini, 100 g morotter,
50 g selleri och 30 g gron paprika. Gronsakerna mdste vara kokta.

« Sorbet (jordgubbsis): 450 g frysta jordgubbar, 240 ml mj6lk och 130 g strésocker. Frys
tills konsistensen har blivit fast.



FORSIKTIGHET! Harda livsmedel kan géra mérken pa kannans insida, men det
paverkar inte apparatens effektivitet. Fryst mat maste vara mindre dn en valnét.
Tillsatt inte vatska vid eller over 80 °C eftersom den kan spruta ut ur apparaten pa
grund av snabb dngbildning.

EFTER ANVANDNING

o Tryck pa strombrytaren och koppla ur apparaten.

o Tom ut innehdllet ur kannan, den dr inte avsedd till att férvara mat i kylskapet eller
frysen.

e Anvdnd en fuktig trasa om du ska rengéra motorenheten. Torka den noggrant
efterat.

« Sdnk aldrig ned motorenheten i vatten.

e Det dr enklast att diska de lostagbara delarna (i vatten med négra droppar
diskmedel) direkt efter anvéndning.

« Kannan, locket och mdtkoppen kan diskas i diskmaskin — men inte silikonpackningen.

e Om kannan diskas for ofta i diskmaskin riskerar ytan att skadas.

 For att enkelt diska kannan kan du anvdanda programmet for automatisk rengoring:
Tillsatt 150 ml vatten och en droppe diskmedel i kannan. Blendern gdr i olika
hastigheter under ungefédr en och en halv minut.

OM APPARATEN INTE FUNGERAR

Problem Orsaker Losningar

Anslut apparaten till ett uttag
Kontakten dr inte inkopplad. med samma spdnning som anges|
pa apparatens mdrkplat.

Kontrollera att kannan sitter
korrekt pa motorenheten (enligt
beskrivningen i anvisningarna).

Kannan sitter inte korrekt pa
motorenheten.
Apparaten fungerar inte

Folj anvisningarna om hur du

Strombrytaren dr i AV-ldget. startar apparaten.

Koppla ur apparaten, véanta nagral
Programvarufel. minuter och koppla sedan in den
igen.

O i Folj anvisningarna i avsnittet
Overbelastning. Overbelastningsskydd.
Apparaten stannar under

anvéndning

Silikonpackningen saknas eller Placera silikonpackningen korrekt
sitter felaktigt. pa motorenheten.




Problem

Orsaker

Losningar

Kraftiga vibrationer

Apparaten stdr inte pa en plan yta.

Stdll apparaten pa en plan yta.

For stor mdngd ingredienser.

Minska mdngden ingredienser.

Silikonpackningen saknas eller
sitter felaktigt.

Placera silikonpackningen korrekt
pa motorenheten.

Locket lacker

For stor mdngd ingredienser.

Minska mdngden ingredienser.

Locket sitter felaktigt.

Placera locket korrekt pa kannan.

Det ldcker under kannan

Apparatens vattentdthet har
forsamrats.

Forsiktighet! Skarbladen gar inte
att ta bort.

Kontakta kundtjanst —
kontaktuppgifter finns i
garantibroschyren.

Skdrbladens arbete gar
tungt

Bitarna som mixas dr for stora eller|
for harda.

Gor bitarna mindre eller minska
mdngden.

Vatskan som mixas dr for varm och
har dndrat silikonpackningens
form.

Byt silikonpackning.




LAITTEEN KUVAUS

1. Mittakorkki D. Nopeusasetukset 1-10
2. Kansi E. Smoothie-ohjelma
3. Kannu F. Kuuma keitto -ohjelma
4. Irrotettava silikonitiiviste G. Pulssipainike
5. Moottoriyksikko H. Sorbetti-ohjelma
6. Syottopainin I. Itsepuhdistusohjelma
7. Virtapainike

LCD-ndytollé :
A. Naytto “H” kuvaa viimeisintd ja suurinta
B. Aloituspainike nopeutta (10)
C. Aika-asetukset

HUOMAUTUS: turvaohjeet ovat olennainen osa laitetta. Lue ne
huolellisesti ennen uuden laitteen ensimmaistd kayttokertaa.
Sdilytd ohjeita paikassa, josta l6ydat ne, jotta voit lukea niita
myohemminkin.

Varoitus:
Laite kdynnistyy vain, jos kannu on asetettu oikein rungon padlle

(5)

ENNEN LAITTEEN ENSIMMAISTA KAYTTOKERTAA

e Ennen kuin kdytdt laitetta ensimmadistd kertaa, pese elintarvikkeiden kanssa
kosketuksiin tulevat osat (kannu, kansi ja mittakorkki) kdsin lampimadlla
saippuavedella moottoriyksikkod lukuun ottamatta.

HUOMIO: ALA UPOTA MOOTTORIYKSIKKOA/OHJAUSPANEELIA VETEEN TAI

MUUHUN NESTEESEEN. Puhdista laite kostealla liinalla ja kuivaa huolellisesti.

HUOMAUTUS: Terdt ovat erittdin terdvdt eikd niitd voi irrottaa.

» Varmista, ettd kaikki pakkausmateriaalit on poistettu ennen laitteen kayttod.

« Ald kéytd tehosekoitinta, jos kansi ei ole paikallaan.

LAITTEEN KAYTTAMINEN

o Aseta laite tasaiselle, vakaalle ja Idmmonkestdvdlle alustalle etddlle Idmmonldhteistd
ja roiskuvasta vedestad.

e Varmista, ettd silikonitiiviste on paikallaan moottoriyksikdssd. Aseta kannu
asianmukaisesti moottoriyksikon pddlle.

e Lisdd ainesosat koottuun kannuun ylittdmattd ilmoitettua maksimitasoa: 2 I. Kannu

on suositeltavaa tdyttad vain puolilleen (1 1) vaahtoavia ruokia valmistettaessa.

e Odota kuuman keiton valmistamisen jdlkeen, ettd kannu jadhtyy ennen seuraavan
ohjelman kdaynnistdamistd.

o Alle 3 minuutin sekoitus riittdd useimpien ruokien nesteiden sekoittamiseen.



o Lukitse kannun kansi. Aseta mittakorkki paikalleen kanteen ja lukitse se kiertamadlld sitd.

« Kun lisadt aineksia sekoittamisen aikana, irrota mittakorkki kannesta ja lisGd ainekset
syottoaukon kautta. Varo roiskeita.

e Kytke laite pistorasiaan ja paina laitteen oikeassa alakulmassa sijaitsevaa
virtapainiketta (7). Tuote antaa danimerkin ja ndytto syttyy harmaana.

 Paina kaynnistyspainiketta, jolloin ndytto syttyy sinisend.

 Valitse haluamasi ohjelma tai manuaaliset asetukset (aika ja nopeus) ja paina
kdynnistyspainiketta. Odota, ettd laite pysdhtyy automaattisesti. Jos haluat pysayttda
tehosekoittimen  ennen  ohjelman  automaattista  pddttymistd,  paina
kdynnistyspainiketta.

« Ald ravista moottoriyksikkdd tai kannua, kun laite on kéytéssd.

o Kun kaytdt syottopaininta tai mittakorkkia, pida kannun kahvasta kiinni, jotta kannu ei
putoa.

« Kun tehosekoitin on kdytossd, dla kdytd syottopainimen liscksi muita lisdlaitteita, jotta
kannu ei vaurioidu.

e Paina (') sammuttaaksesi ndyton.

HUOMAUTUS: Kun olet kayttdnyt tehosekoitinta yhden jakson enimmdisajan, anna sen

levatd yhden minuutin ajan, ennen kuin jatkat sen kayttod.

Kun olet kayttdanyt tehosekoitinta enintddn kahden jakson ajan, sammuta laite ja anna

sen jadhtyd huoneenldmmossa (kestaa noin kaksi tuntia).

Ylikuormitussuoja
Laite on varustettu ylikuormitussuojalla, joka estdd ylikuormituksesta johtuvia
moottorivahinkoja.
Jos laite sammuu kdyton aikana, toimi seuraavasti:
- Sammuta laite painamalla virtapainiketta, irrota se pistorasiasta ja anna jadhtyd
noin 15-20 minuuttia.
- Kytke laite takaisin pistorasiaan ja jatka tehosekoittimen kayttod.

3 ohjelmaa:
Smoothie : Tehosekoitin toimii vuorotellen eri nopeuksilla noin minuutin ajan.

Kuuma keitto : Ldimmittdd ja sekoittaa esi-keitetyt kasvikset ja liemet nopeiden
terien ansiosta.

Sorbetti : Tehosekoitin toimii nopeudella 6 noin minuutin ajan.

e Pulssipainike mahdollistaa pulssi-ohjelman.

» Porkkanakeitto : 800 g esikeitettyd porkkanaa ja 1,2 | vettd, sekoita 3 minuutin ajan.

« Smoothie : 250 g vihreitd, kuorimattomia omenoita + 150 g sellerié + 125 g kiivid +
180 g padryndd + 40 g pinaattia + 225 ml vettd + 50 g jadpaloja.

o Kuuma keitto : 450 ml kanalientd + 120 g kuohukermaa + 300 g kesdkurpitsaa +
100 g porkkanoita + 50 g sellerid + 30 g vihredd paprikaa. Kasvisten tulee olla
esikeitettyjd.



« Sorbetti (mansikkajdd): 450 g jaddytettyja mansikoita + 240 ml maitoa + 130 g
hienosokeria. Jaghdytd pakastimessa kunnes seos on kiintedd.

HUOMAUTUS: Kovat ruuat saattavat naarmuttaa kannun sisdosaa, mikd ei

kuitenkaan vaikuta laitteen tehokkuuteen. Jdisten ainesten tulee olla pienempid

kuin saksanpdhkind.

Ald lisdd kannuun kuumaa, yli 80-asteista nestettd, silld se saattaa roiskua

laitteesta hoyryn dkillisen muodostumisen vuoksi.

LAITTEEN KAYTON JALKEEN

 Paina virtapainiketta ja irrota laite pistorasiasta.

e Tyhjennd kannu, silld sitd ei ole tarkoitettu ruuan sdilyttdmiseen jadkaapissa tai
pakastimessa.

o Puhdista moottoriyksikko kostealla liinalla. Kuivaa huolellisesti.

« Ald koskaan upota moottoriyksikkod veteen.

e Pese irrotettavat osat puhdistamisen helpottamiseksi vdlittomasti kayton jdlkeen
vedessd, johon on lisatty muutama pisara puhdistusainetta.

o Kannun, kannen ja mittakorkin voi pestd astianpesukoneessa, mutta tiivistettd ei
laittaa pestd astianpesukoneeseen.

« Toistuva puhdistus pesukoneessa voi vaurioittaa kannun pintaa.

e Helppo puhdistaa "puhddistusohjelmalla” :
Kaada kannuun 150 ml vettd ja pisara pesuainetta. Tehosekoitin toimii vuorotellen
eri nopeuksilla noin 1 minuutin 30 sekunnin ajan.

MITA TEEN, JOS LAITE EI TOIMI?

Ongelmat Syyt

Ratkaisut

Kytke laite pistorasiaan, jossa on
sama jdnnite kuin laitteen
arvokilvessd on ilmoitettu.

Pistoketta ei ole kytketty.

Tarkista, ettd sekoittimen kannu

Laite ei toimi

Sekoittimen kannua ei ole
asetettu oikein moottoriyksikon
pddlle.

on asetettu oikein
moottoriyksikon pddlle ohjeissa
selitetylla tavalla.

Virtakytkin on OFF-asennossa.

Noudata laitteen
kdynnistGmisohjeita.

Ohjelmistovirhe.

Irrota laite pistorasiasta, odota
muutama minuutti ja kytke se
uudelleen pistorasiaan.




Ongelmat

Syyt

Ratkaisut

Laite on pysdhtynyt kdyton
aikana

Ylikuormitus

Noudan kohdan Ylikuormitus
ohjeita.

Silikonitiiviste on kateissa tai sitd
ei ole kiinnitetty oikein.

Kiinnitd silikonitiiviste oikein
moottoriyksikkdon.

Laite tdrisee voimakkaasti

Laitetta ei ole asetettu tasaiselle
alustalle.

Aseta laite tasaiselle alustalle.

Aineksia on liikaa.

Vdhennd kdsiteltdvien ainesten
madrdaad.

Silikonitiiviste on kateissa tai sitd
ei ole kiinnitetty oikein.

Kiinnita silikonitiiviste oikein
moottoriyksikkdon.

Kansi vuotaa

Aineksia on liikaa.

Vdhennd kdsiteltdvien ainesten
maddrad.

Kantta ei ole kiinnitetty oikein.

Aseta kansi oikein sekoittimen
kannun pddlle.

Sekoittimen kannun alaosa
vuotaa

Laitteen vedenpitdvyys on
heikentynyt.

Huomautus: terid ei voi irrottaa.
Ota yhteyttd asiakaspalveluun,

jonka yhteystiedot loytyvdt
takuulehtisestd.

Terdt pyorivat huonosti

Kdsiteltdva aines on liian suuri tai
kova.

Vdhennd kdsiteltdvien ainesten
madraad tai kokoa.

Sekoitettu neste on liian kuumaa,
minkad seurauksena silikonitiiviste
on vaantynyt.

Vaihda tiiviste uuteen.




1. Olctim kabi D. Hizayarlari 1- 10
2. Kapak E. Smoothie programi
3. Sdurahi F. Sicak Corba Programi
4. Cikanlabilir silikon conta G. Pulse diigmesi
5. Motor Unitesi H. Sorbe Programi
6. ltici I. Otomatik Temizleme Programi
7. Glg anahtari
LCD ekranda:
A. Ekran “H” son ve en ylksek hizi temsil eder
B. Baslat dugmesi (10)
C. Zaman ayarlar

DIKKAT: giivenlik 6nlemleri cihazin bir parcasidir. Cihazi ilk defa
kullanmadan 6nce talimatlari dikkatle okuyun. Onlari
bulabileceginiz ve daha sonra basvurabileceginiz bir yerde
saklayin.

Uyari:
Cihaz ancak siirahi motor Unitesinin (5) Uzerine dogru
yerlestirilmisse calismaya baslayacaktir.

CiHAZINIZI iLK KEZ KULLANMADAN ONCE

« Cihazi ilk kez kullanmadan 6nce, motor Unitesi haric olmak tizere gida ile temas eden
parcalari (suirahi, kapak ve 6l¢iim kabi) ilik sabunlu suyla elde yikayin.

DIKKAT: MOTOR UNITESI/KONTROL PANELINi SUYA DALDIRMAYIN VEYA SU YA

DA BASKA HERHANGI BiR SIVININ ALTINA TUTMAYIN. Nemli bir bezle temizleyin

ve dikkatle kurulayin.

DIKKAT: Bigaklar, son derece keskindir ve cikarilamazlar.

«Tdm ambalajin cihazi ¢alistirmadan dnce ¢ikarlimis oldugundan emin olun.

- Kapak yerinde degilse blenderi calistirmayin.

CiHAZI KULLANMA

« Cihazi 1s1 kaynaklarindan veya su sigramalarindan uzak diiz, istikrarli, 1siya dayanikl
bir zemine yerlestirin.

« Silikon contanin motor linitesinde yerinde oldugundan emin olun. Siirahiyi motor
Unitesine dogru sekilde yerlestirin.

« Belirtilen maksimum seviyeyi asmadan malzemeleri birlestirilen stirahiye ekleyin: 2L.
Kopuklu gidalar igin stirahiyi (1L) yarisina kadar doldurmaniz tavsiye edilir.

« Sicak corba yaptiktan sonra 2. tarife gegmeden siirahinin sogumasini bekleyin.

« Gogu tarif icin sivilarin karistinimasinda 3 dakikadan daha az bir stire yeterli olur.

TR




- Siirahideki kapag kilitleyin. Olciim kabini kapagin {izerindeki yerine yerlestirin ve
cevirerek kilitleyin.

«Karistirma esnasinda malzemeyi eklemek icin 6lgim kabini kapaktan cikarin ve
malzemeleri besleme deliginden ekleyin. Sigrama riskine karsi dikkatli olun.

« Blenderin fisini prize takin ve cihazin alt sag tarafindaki giic diigmesine (7) basin. Uriin
bir bip sesi ¢ikarir ve ekran gri renkte yanar.

- Baslat dligmesine basin, ekran mavi renkte yanacaktir.

«Programinizi ya da manuel ayarlari (zaman ve hiz) secin ve baslat digmesine basin.
Blenderin otomatik olarak durmasini bekleyin. Blenderi otomatik olarak durmasindan
once durdurmak isterseniz baslat digmesine basin.

« Blender kullanimda iken motor Unitesini veya siirahiyi sallamayin.

- itici ya da 8l¢tim kabini kullandiginizda, diismesini 6nlemek icin siirahiyi sapindan tutun.

«Blender kullanimda oldugunda, strahinin zarar gérmesini 6nlemek igin iticiden baska
herhangi bir aksesuari kullanmayin.

« Ekrani kapatmak icin (l) diigmesine basin.

DIKKAT: Bir tur blenderde maksimum karistirma siiresince kanstirdiktan sonra, blenderi

tekrar calistirmadan 6nce 1 dakika dinlenmesine izin verin.

Blenderi maksimum iki tur ¢alistirdiktan sonra, cihazi durdurun ve ortam sicakliginda

sogumaya birakin (yaklasik 2 saat siirer).

Asir1 yiike karsi koruma
Cihaz asir ylik korumasi ile donatilmistir. Bu motorun asiri yiiklemeden hasar gérmesini
engeller.
Cihaz calisma sirasinda kapanirsa, asagidaki gibi devam edin:
- Gli¢ anahtarini kullanarak cihazi kapatin, fisini prizden cekin ve yakl.15-20 dakika
sogumaya birakin.
- Cihazi tekrar gli¢ kaynagina baglayin ve karistirmaya devam edin.

3 program:
Smoothie : Blender yakl. 1 dakika kadar degisen cesitli hizlarda calisir.

Sicak gorba : bicaklarin hizi sayesinde énceden—pismis sebze ve et sularini tekrar
kanistirir ve tekrar isitir.

Sorbe : Blender yakl. 1 dakika kadar 6. hizda calisir.

« Pulse diigmesi programlarin disinda biraz titrestirmenize olanak saglar.

« Havug corbasi : 3 dakika, 800g 6nceden pismis havug ve 1,2L su.

« Smoothie : 2509 kabuklu yesil elma + 1509 kereviz + 125g kiwi + 180g armut + 40g
1spanak + 225ml su +50g buz.

« Sicak ¢orba : 450ml tavuk suyu + 120g krema + 300g kabak + 100g havug + 50g kereviz
+ 309 yesil biber, sebzelerin 6nceden pisirilmis gerekir.



«Sorbe (cilekli dondurma) : 4509 donmus cilek + 240ml stt + 130g pudra sekeri.
Katilasana kadar derin dondurucuda sogutun.

DIKKAT: Sert gidalar siirahinin icini cizebilir, ancak bu cihazin verimliligini
etkilemez. Dondurulmus yiyecekler cevizden daha kiigiik olmalidir.

Yaklasik 80°C sicakligindaki sivilari eklemeyin, ani buhar olusumu sebebiyle
cihazdan disari firlayabilirler.

CiHAZINIZI KULLANDIKTAN SONRA

« Gli¢ anahtarina basin ve cihazin fisini prizden gekin.

«Hazirladiginiz yiyecegi bosaltin, stirahi buzdolabinda ya da derin dondurucuda
yiyecek saklamak icin tasarlanmamistir.

« Motor Unitesini temizlemek i¢in nemli bir bez kullanin. Dikkatle kurutun.

- Motor Unitesini asla suya daldirmayin.

« Kolay temizlik icin, kullanimdan hemen sonra cikarilabilir parcalari biraz bulagik
deterjanli su ile yikayin.

« Surahi, kapak ve 6l¢tim kabi bulasik makinesinde yikanabilir, ancak conta bulagik
makinesine girmemelidir.

- Bulasik makinesinde sik yikanmasinin siirahinin yiizeyine zarar verme riski vardir.

« Kolay temizlik icin, "Temizleme programi” kullanilabilir:
Surahiye 150ml su ve 1 damla sivi bulasik deterjani koyun. Blender yaklasik 1 dak 30
sn gesitli alternatif hizlarda calisir.

CiHAZINIZ CALISMIYORSA NE YAPMALISINIZ?

Sorunlar Nedenler Coziimler

Cihaz, cihazin plakasinda
Fis takili degil. belirtilenle ayni voltaja sahip bir
prize baglayin.

Blender siirahisinin talimatlarda
Blender siirahisi motor tinitesine | aciklandig gibi motor Unitesine
dogru yerlestirilmemis. dogru sekilde yerlestirildiginden

Cihaz calismiyor emin olun.

Cihazi calistirma talimatlarini

Gli¢ anahtari KAPALI konumunda. izleyin.

Cihazin fisini gekin birkag dakika

Yazilim hatasi durumunda. bekleyin ve tekrar takin.




Sorunlar

Nedenler

Coziimler

Cihaz durdu kullanim
sirasinda

Asir yuklenme

Asir yiklenme bolimundeki
adimlari izleyin.

Silikon conta eksik veya dogru
yerlestiriimemis.

Motor tinitesine dogru bir silikon
conta yerlestirin.

Asirt titresim

Uriin diiz bir yiizeye
yerlestirilmemis.

Cihaz diiz bir yiizeye koyun.

Malzemelerin hacmi ¢ok fazla.

islenmis malzemelerin miktarini
azaltin.

Silikon conta eksik veya dogru
yerlestiriimemis.

Motor Gnitesine dogru bir silikon
conta yerlestirin.

Kapaktan sizinti

Malzemelerin hacmi ¢ok fazla.

islenmis malzemelerin miktarini
azaltin.

Kapak dogru takilmamis

Blender stirahisine kapagi dogru
sekilde yerlestirin.

Blender siirahisinin
altindan sizinti

Cihazin su gecirmezliginde azalma

Dikkat: bigaklar ¢ikarilamazlar.
Tiiketici servisine bagvurun, garanti|
brostriindeki iletisim bilgilerine
bakin.

Bicaklar kolayca
donmdyorlar

Yiyecek parcalari cok blyuk veya
cok sert.

Islenmis malzemelerin miktarini ve
boyutunu azaltin.

Karistinlmis sivi cok sicak ve silikon
contanin sekli bozulmus.

Contay! yenisi ile degistirin.




DESCRIPCION DEL APARATO

1. Taza medidora E. Programa de batidos
2. Tapa F. Programa de sopa caliente
3. Jarro G. Botoén pulsador
4. Junta de silicona extraible H. Programa de sorbetes
5. Bloque motor I.  Programa de autolimpieza
6. Empujador
7. Boton de encendido En la pantalla LCD:
“H” representa la Gltima velocidad,
A. Pantalla que es la mas alta (10)
B. Boton de inicio
C. Tiempo
D. Nuamero de velocidades 1-10

ADVERTENCIA: las precauciones de seguridad forman parte del
aparato. Léalas detenidamente antes de utilizar el aparato por
primera vez. Gudrdelas en un lugar al que pueda acudir para
futuras consultas.

Advertencia:
El aparato solo puede funcionar si el jarro estd colocado
correctamente.

ANTES DE UTILIZAR EL APARATO POR PRIMERA VEZ

e Antes de utilizar el aparato por primera vez, lave a mano con agua jabonosa
templada las piezas que entran en contacto con los alimentos (jarro, tapa y taza
medidora), excepto el bloque motor.

CUIDADO: Las cuchillas son muy afiladas y no son extraibles.

» Asegurese de haber retirado todo el embalaje antes de utilizar el aparato.

» No utilice la batidora si la tapa no esta colocada en su sitio.

USO DEL APARATO

« Coloque el aparato sobre una superficie plana para evitar que se caiga el jarro.

» Aseglrese de que la junta de silicona esté colocada en el bloque motor. Coloque
correctamente el jarro sobre el bloque motor.

 Introduzca los ingredientes en el jarro una vez colocado éste, sin sobrepasar el nivel
maximo indicado: 2L. Se recomienda llenar el jarro hasta la mitad (1L) para que los
alimentos queden espumosos.

 Tras preparar sopa caliente, espere hasta que se enfrie el caldo entre 2 recetas.

e Para la mayoria de las recetas, basta con batir menos de 3 minutos para que se
mezclen los liquidos.

» Coloque la tapa sobre el jarro y ciérrela. Introduzca la taza medidora en la tapa y

bloquéela haciendo un giro.



« Para ir anadiendo ingredientes al batir, extraiga la taza medidora de la tapa y anada
los ingredientes a través de la chimenea. Tenga cuidado con las salpicaduras.

e Enchufe la batidora y pulse el botén de encendido en la parte inferior derecha del
aparato. El aparato emite un pitido y se enciende la pantalla en color gris.

o Pulse el boton de inicio y la pantalla se encendera en azul.

o Seleccione el programa o configure manualmente el tiempo y la velocidad, y pulse el
boton de inicio. Espere a que la batidora se detenga automaticamente. Si desea
detener la batidora antes de que el programa finalice automaticamente, pulse el botén
de inicio.

» No sacuda el bloque motor ni el jarro cuando la batidora esté funcionando.

e Cuando utilice el empujador o la taza medidora, agarre el jarro por el asa para evitar
que se caiga.

e Cuando la batidora esté funcionando no utilice ningin otro accesorio mds que el
empujador, para evitar alterar el jarro.

e Pulseel (D para apagar la pantalla.

OBSERVACION: La unidad necesita 1 minuto de reposo tras completar un ciclo si estuvo

funcionando al méximo de tiempo de funcionamiento. Una vez transcurrido, la unidad

puede volver a funcionar al maximo durante otro ciclo. Por tanto, tras funcionar al
maximo durante 2 ciclos, la unidad debe dejar de funcionar hasta enfriarse a temperatura
ambiente (aproximadamente 2 horas de enfriamiento).

Proteccion contra sobrecargas
El aparato estd equipado con proteccién contra sobrecargas. Esto impide que se darie el
motor en caso de sobrecarga.
Si el aparato se apaga durante el funcionamiento, haga lo siguiente:
- Apague el aparato pulsando el boton de encendido, desenchifelo y déjelo enfriar
aproximadamente 15 o 20 minutos.
- Vuelva a conectar el aparato a la corriente y continte batiendo.

3 Programas:
Batidos: La batidora funciona a varias velocidades, alternando, aproximadamente 1
minuto.

Sopa caliente: recalienta y bate verduras previamente cocidas y caldo gracias a la
velocidad de las cuchillas.

Sorbetes: La batidora funciona a velocidad 6 aproximadamente 1 minuto.

«El bot6n «pulse» permite realizar pulsaciones fuera de los programas.

« Crema de zanahoria: 800 g de zanahorias precocidas y 1,2 L de agua durante 3 min.
« Batido: 250 g de manzana verde con piel + 150 g de apio + 125 g de kiwi + 180 g de
pera + 40 g de espinacas + 225 ml de agua + 50 g de cubitos de hielo.



« Sopa caliente: 450 ml de caldo de pollo + 120 g de nata espesa + 300 g de calabacin
+ 100 g de zanahorias + 50 g de apio + 30 g de pimiento verde. Las verduras deben
estar previamente cocidas.

« Sorbete (smoothie de fresa): 450 g de fresas congeladas + 240 ml de leche + 130 g
de azlcar.

ADVERTENCIA: los alimentos duros dejan marcas en el jarro, lo que no altera la
eficacia del aparato. Los alimentos congelados deben ser mds pequefios que una
nuez.

No afada liquidos calientes a mas de 80°C.

DESPUES DE USAR EL APARATO

e Pulse el boton de encendido y desenchufe el aparato.

« Vacie el jarro de su contenido, ya que no estd disefiado para almacenar o conservar
la mezcla.

e Utilice un trapo hiimedo para limpiar el bloque motor. Séquelo bien.

« No sumerja el bloque motor en agua.

 Para una limpieza fdcil, lave las piezas extraibles con agua y unas gotas de jabon
inmediatamente después de su uso.

o El jarro, la tapa y la taza medidora se pueden lavar en el lavavaijillas, pero la junta no
es apta para lavavagjillas.

« Si se lavan frecuentemente en el lavavajillas, se pueden dafar las superficies.

 Para una limpieza facil, puede utilizar el «<Programa de limpieza»: Ponga 150 ml de
agua y 1 gota de jabén de lavavajillas en el jarro. La batidora funciona a varias
velocidades, alternando, aproximadamente 1 min 30 segundos.

¢QUE HACER SI SU APARATO NO FUNCIONA?

Problemas Causas Soluciones

Conecte el aparato a un enchufe
con la misma tensién que se
indica en la placa de
caracteristicas del aparato.

El enchufe no esté conectado.

Compruebe que el jarro de la
batidora esté correctamente
colocado sobre el bloque motor
como se explica en el manual.

El jarro de la batidora no esta
colocado correctamente sobre el
El aparato no funciona bloque motor.

El interruptor estd en posicion de | Siga las indicaciones para
apagado. encender el aparato.

Desenchufe el aparato, espere
En caso de un error del software. | unos minutos y vuelva a
enchufarlo.




Problemas

Causas

Soluciones

El aparato se detuvo
cuando estaba
funcionando

Sobrecarga

Siga las instrucciones en §
Sobrecarga.

La junta de silicona no estd en su
sitio 0 no estd colocada
correctamente.

Coloque la junta de silicona
correctamente en el bloque motor.

Vibracién excesiva

El producto no estd colocado sobre|
una superficie plana.

Coloque el aparato sobre una
superficie plana.

El volumen de los ingredientes es
demasiado grande.

Reduzca la cantidad de
ingredientes.

La junta de silicona no estd en su
sitio 0 no estd colocada
correctamente.

Coloque la junta de silicona
correctamente en el bloque motor.

Fugas a través de la tapa

El volumen de los ingredientes es
demasiado grande.

Reduzca la cantidad de
ingredientes.

La tapa no estd colocada
correctamente

Coloque la tapa correctamente en
el jarro de la batidora.

Fugas por el fondo del jarro
de la batidora

Deterioro de la hermeticidad del
aparato

Advertencia: las cuchillas no son
extraibles.

Contacte con el servicio al cliente,
consulte la informacion del folleto
de garantia.

las cuchillas no giran con
facilidad

Los alimentos troceados son
demasiado grandes o demasiado
duros.

Reduzca el tamafio o la cantidad
de ingredientes.

El liquido batido estd demasiado
caliente y ha deformado la junta
de silicona.

Sustituya la junta por una nueva.
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